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MATERIALES | MATERIALS | MATERIAUX | MATERIALIEN |
MATERIALI | MATERIAIS | MATEPWATTbI | MATERIALY

>

BS

ABS ¢ ABS ¢ ABS ¢ ABS ¢ ABS ¢ ABS ¢ ABS
* ABS

PMMA ¢ PMMA ¢ PMMA ¢ PMMA ¢ PMMA
PMMA e NTMMA © PMMA

AL

Aluminio ® Aluminium e Aluminium
Aluminium e Alluminio ® Aluminio ® AstoMUHMI
© Aluminium

El
3

BOSI

Vidrio de borosilicato ® Borosilicate glass
Verre borosilicaté  Borosilikatglas ®

Vetro borosilicato ® Vidro de borossilicato ®
BopocwnunkaTtHoe cTekno ©

Szkio borokrzemianowe

LASS
MAT

Vidrio mate e Matt glass ® Verre mat e Matter
Glas e Bicchiere mat ¢ Vidro mate ¢ Matosoe
cTeks1o ® Szkto matowe

IGLASS]

OPAL3|

Cristal opal triplex ® Triplex Opal glass e Verre
opal triplex ® Optishes Glas  Vetro ottico
 Cristal opala triplo ® CTexkno onanosblii
Tpunnekc ® Tréjwarstwowe szkio opalowe

LASS|

OPT
Cristal optico ® Optic glass ® Verre optique
Optishes Glas e Vetro ottico e Cristal optico ®
OnTudeckoe cTekso ® Szkio optyczne

[)

LASS|
RAN:
Cristal transparente ® Transparent glass ®
Verre transparent ® Transparenter Glas ®
Bicchiere transparente e Cristal transparente e
[MpospayHoe cTekso @ Przezroczyste szkio

P

Policarbonato e Polycarbonate e
Polycarbonate e Polykarbonat e Policarbonato
* Policarbonato e Monnkap6oHart ® Poliweglan

B

PE

Polietileno e Polyethylene e Polyéthylene
* Polyethylen e Polietilene e Polietileno
[MonnatuneH ¢ Polietylen

PS

Poliestireno e Polystyrene e Polystyrene
*Polystyrol e Polistirolo ® Poliestireno ®
Paccensatens © Polistyren

jae]
]

U

Poliuretano e Polyurethane e Polyuréthane
* Polyurethan e Poliuretano e Poliuretano
MoynuputaH e Poliuretan

PVC e PVC e PVC e PVC ¢ PVC © PVC ¢ PVC

SIiL

Silicona e Silicone e Silicone e Silikon e Silicone
o Silicone ® CunvikoH e Silikon

Acero e Steel e Acier ® Stahl ® Acciaio ® Ago e
Cranb * Stal

:4—|
=g

Tela o Fabric © Tissu  Stoff ® Tela ® Tela ®
TkaHb ® Tkanina

~
=
E
=
=

Zamak ® Zamak ® Zamak ® Zamak ® Zamak
Zamak ® Zamak ® Zamak

ACABADOS | FINISHING | FINITIONS | AUSFURUNGEN | RIFINITURE | ACABAMENTOS |

OTAEJIKN | WYKONCZENIA

Gris ® Grey  Gris ® Grau ® Grigio ® Cinzento ®
Cepelit ® Szary

Negro e Black e Noir ® Schwarz e Nero ® Preto
® YepHbin © Czarny

Gris metalizado e Metallic grey ® Gris métallisé
* Metallisch-grau e Grigio metallizzato e Cinza
metalizado e Cepbin meTann e Metaliczny szary

Blanco e White ¢ Blanc ¢ Weil3 ® Bianco
Branco e Benblii © Biaty

Difusor acrilico fumé e Smoked acrylic diffu-
ser ¢ Diffuseur acrylique fumé e Acryldiffusor
gerauchert e Diffusore in acrilico fumé e Difusor
acrilico fumado e AkpurnoBbI pacceviBaTesb
113 KOPUYHEBOro cTekna ® Zadymiony dyfuzor
akrylowy

A

Pantalla interior plisada plata e Silver pleated
interior shade e Intérieur d’abat-jour plissé
argenté e Innenseite silber Plissee  Paralume
interna plisada argento e Abat-jour interior
plissado prateado ® BHyTpeHHwin
rachpupoBaHHbI NnahoH cepedbpsHoro ugeta
® Srebrny abazur wewnetrzny z zaktadkami

Beige ® Beige * Beige ¢ Beige * Beige ¢ Bege
* GexeBbln ® Bez

Pantalla interior plisada dorada e Golden
pleated interior shade e Intérieur d’abat-jour
plissé doré e Innenseite gold Plissee ®
Paralume interna plisata oro ® Abat-jour
interior plissado dourado ® BHyTpeHHwin
radpprpoBaHHbIi NnathoH LBeTa No30s10Thl @
Ztoty abazur wewnetrzny z zakfadkami

£

Cromo @ Chrome e Chrome ® Chrom e Cromo
e Cromo ® Xpom ® Chromowany

Blanco mate e Matt white ® Blanc mate ¢ Wei
matt e Bianco opaco e Branco fosco e Benbiii
mMaToBbI © Matowy biaty

23]

Dorado e Golden e Doré e Golden ® Oro
Dourado e [o3on04eHHbIN © Ztoty

Pan de Oro e Golden leaf ® Feuille d’or ©
Blattgold e Foglia di oro e Capa de ouro
cycanbHoe 3051070 © Ztoto ptatkowe

Rojo  Red ¢ Rouge ® Rot ® Rosso ® Vermelho
® KpacHblii ® Czerwony

il
Pan de plata ® Silver leaf ® Feuille d’argent ¢

Blattsilber ® Foglia argento e Capa de prata ®
CycanbHoe cepebpo ® Srebro platkowe

Lacado blanco ® White lacquered e Laqué

en blanc e WeiB lackiert ® Laccato bianco e
Lacado branco ¢ benbiit nak ® Polakierowany
na biato

[ne]

Gris textura  Grey texture e Gris a effet de
texture ® Grau matt e Grigio ® Cinzento textura
® TeKCTYpHbI cepbii ® Szary teksturowy

(o1}

Niquel satinado ® Satin nickel ® Nickel satiné e
Nickel satiniert  Nichel satinato ®

Niquel acetinado e CaTnHMpOBaHHbI HUKENE ®
Szczotkowany nikiel

Aluminio ecobright e Ecobright aluminium e
Aluminium Ecobright e Aluminium Ecobright
¢ Alluminio ecobright ® Aluminio ecobright
AntomuHniz OkobpainT ® Aluminium ecobright

[Ny

Gris textura con cromo e Grey texture with
chrome e Cris & effet de texture avec chrome

® Grau rauh-matt mit Chrom e Grigio rugoso
con cromo ® Cinzento textura com cromo e
TeKCTypHbI Cepbliin C XpoMoM @ Szara tekstura
z chromem

47| [s2] [¥e]

Aluminio satinado e Satin aluminium e Alumi-
nium satiné e Aluminium matt e Alluminio sati-
nato e Aluminio acetinado ® CaTvHVPOBaHHbIN
antoMnHMA @ Aluminium satynowe

s

Aluminio pulido y satinado e Polished and
burnished aluminium e Aluminium poli et
satiné e Aluminium poliert und mattgléanzend e
Alluminio lucidato e satinato e Aluminio polido
e acetinado e [NonMpoBaHHbI CaTHOBbIN
anomuHuiA ® Polerowane i satynowane
aluminium

[y

Aluminio con cromo e Aluminium with chrome
® Aluminium avec chrome ® Aluminium mit
Chrom e Alluminio con cromo e Aluminio com
cromo ® AIIOMUHMI C XPOMOM © Aluminium z
chromem

Niquel satinado pintado e Painted satin nickel ®
Nickel satiné peint  Nickel satiniert gestrichen
* Nichel satinato dipinto ® Niquel acetinado
pintado e OTaenka caTMHOBbIN HUKESb ®
Satynowany nikiel malowany

Gris Opera ® Opera grey ® Gris opéra » Opera
grau e Grigio e Gris opera ® CepebpsiHHbIn
wernk e Opera szary

Aluminio mate e Matt aluminium ¢ Aluminium
mat e Aluminium matt e Alluminio opaco e
Aluminio mate ® MaToBbIt antoMvHKin © Ma-
towe aluminium
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EXPERIENCE
&
KNOW-HOW

LEDS-C4 es una empresa con mas de 40 anos de
experiencia en el disefno, desarrollo y produccion de
aparatos de iluminacion.

LEDS-C4 is a company with over 40 years’ experien-
ce in design, development and manufacture of lighting
solutions.

LEDS-C4 est une société forte de pus de 40 ans
d’expérience en conception, développement et fabri-
cation de solutions d’éclairage.

LEDS-C4 ist eine Firma mit Uber 40 Jahren Erfahrung
im Design, Entwicklung und Herstellung von Lichtl6-
sungen.

LEDS-C4 e’ un’azienda con oltre quaranta anni di es-
perienza nel settore dell’illuminazione, specializzata
nello sviluppo dei prodotti, progettazione e soluzioni
illuminotecniche.

A LEDS-C4 é uma empresa com mais de 40 anos de
experiéncia em design, desenvolvimento e fabrico de
solucdes de iluminacéao.

LEDS-C4 - o710 KOMNaHusa ¢ 6onee, 4em
COpPOKaNeTHUM OMNbITOM PaboThl B AN3aiHe n
NpPOn3BOACTBE CBETUJIbHUKOB.

LEDS-C4tofirmazponad40-letnimdoswiadczeniem
w rozwoju, projektowaniu i produkcji rozwigzan
oswietleniowych.




HOSPITALITY LIGHTING

OUTDOOR LIGHTING

- .
IREas Arenas shopping center — Barcelona (Spain)

INDOOR LIGHTING
& Spa - Barga (ltaly/™ |

CONSULTORIA DE ILUMINACION

LIGHTING CONSULTANCY

LE CONSEIL EN ILUMINATION

CONSULENZA DI ILLUMINAZIONE
ABTEILUNG FUR BELEUCHTUNGSBERATUNG
CONSULTORIA DE ILUMINACAO
KOHCYNBTALMA MO OCBELLEHMIO
DORADZTWO OSWIETLENIOWE




Designers




Jantze, Brogard & Asshoff
Design

We beautify and simplify our surroundings to improve
the everyday life.

Embellecemos y simplificamos nuestro entorno para
mejorar el dia a dia

Estudi Ribaudi

We work in a world where ideas are born, make them
grow and transform them into objects.

Trabajamos en el mundo donde nacen las ideas,
las hacemos crecer y las transformamos en objetos

Benedito Design

The use of beauty

La utilidad de la belleza

Josep Patsi

When art and technique come together.

Cuando arte y técnica se encuentran.

Francesc Vilaré

Moulding the light allows us to design the context
creating unique spaces and environments.

Modelar la luz nos permite disefiar el contexto
creando espacios y ambientes Unicos.

WIS Design

Wisdom and poetry for everyday objects.

Sabiduria y poesia para los objetos cotidianos.

Nahtrang disseny

Working whith light is a challenge. Obtaining a great
result is magic.

Trabajar la luz es un reto. Obtener un buen resultado
es magico.

As a designer | tend to propose useful, simple and
warm objects.

Como disefiadora trato de proponer objetos Utiles,
simples y amables.

Ramoén Valls

A little bit more is always possible.

Un poco mas casi siempre es posible.
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colgantes
/8 pendants
suspensions .l
pendelleuchten ]
pendent |
pendentes
NoABECHbBIE CBETUBHMKI —
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apliques

wall fixtures

appliques

wandleuchten

lampade da parete
apliques

HACTEHHbIE CBETWBHUKM
lampy Scienne

|
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Adagio /39 Bend 92 Boomerang /32 Ciao /33

Ii |

Duna /30 Emy //8

Flat /20 Hall /74 Hotels 772

&+

| 5

Ibis 790 Ledbox 86 Level /38 Line 96 Lov 9§
| i._
) i - ———
| | - A
. ®
Mini 222 Mirror /22 Nemo 220 Open /04 Quattro 200 Rizz 82
=
: ) -
;L -
|

Ska 208 Skata /24 Slight 202 Slimm /28 Suite /06
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Tu®

Suite /08

Supple /02 Trag /34




plafones [

celling fixtures e
plafoniers (:\ i
__";a.:? L

/10 deckenleuchten -~ =
plafoniere [/._
plafones ®
MOTOMOYHBIE CBETUIBHUKN - -
lampy sufitowe Ace /76 Adagio /96 Basic 206 Escher 794
. —
o & 7 : )
h — < {) \J
Global /82 Hat 2/8 Ibis /90 Ledbox 224 Mini 222 Moon /88
= ) =M (
A Y 3 y
Nemo 220 Net /84 Ocho 2/0 Ona /98 Petra2/6 Quattro 200
.}-\- . -\--\- — by -
Ska 208 Slight 202 Spin 272 Square 204 Six /68
® a E -
Tandem /72 Tra¢ /86 Troppo /92
sobremesas
table lamps
lampes de table
tischleuchten
lampade da tavolo
candeeiros de mesa - -

HACTOMbHbIE CBETUBHNKN
lampy biurkowe

Blomma /46 Bonne nuit /64

A, T L)

Iris /48 Medusa /42 Office /56 Open /54 Suite /58
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Suite /60 Supple 752 Sway /50
“am ) n
pies salon
floor lamps
lampadaires
stehleuchten
lampade da terra — — o .
candeeiros de sala
TOpLUepH Adagio Arc Blomma Bosquet Emy Everyday outdoor
L B
/_\ - g
u I-.I !
e -
.."':\
- ’ . \
. 2 o
Hoop Hoop balloons Kubik Leila Medusa Open
240 236 264 256 228 260
lamparas Cm
lamps
lampes =
<5 lampen (w
> — D lampadine
lampadas ED:
Suite Suite Supple Totem namnel Lamps
258 259 262 270 lampa 274
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Ringofire
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Min.
250
Max. N 2
3000 | 151 i s
0600
00-0053-05-BW
R + 71-0053-BW-BW
LED 26W

3000K included

00-0054-05-BW

Min.
300
Max.
3000 200[

0950

00-0054-05-BW

LED 41W
3000K included

Min
200

Max. | 112 [
3000

71-0053-BW-BW

1 x GU10 Max. 16W / Max. L= 100mm
@=111mm LED

Recommended:

ACT-FLL-015 10W 24°

ACT-FLL-017 10W 35°

ACT-FLL-032 15W 24°

ACT-FLL-033 15W 35°

=

Sistema de doble iluminacion independiente
Independent double lighting system

Systéme double éclairage indépendant
Unabhéangiges doppeltes Beleuchtungssystem
Sistema di doppia illuminazione indipendente
Sistema de dupla iluminacédo independente
CuncteMa He3aBMCUMOro ABOVHOMO OCBELLIEHMS
Niezalezny system podwadjnego oswietlenia

Q@ || 110 43
os [ Bl 248/ |®] (€] |0l 1| [A]
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Tandem

00-0056-BW-M1 / 00-0056-05-M1 (Standard)
00-0678-BW-M1 / 00-0678-05-M1 (Dimmable 1-10V)

/21

1 x 2GX13 40W + 1 x 2GX13 22W
2700K included

00-0778-05-M1 (Standard) @
00-0778-BW-M1 (Standard)

1 x 2GX13 55W
2700K included

P

MMA
DIF

©]2/®]Ice| 0l ] [A]

175
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Min.
300
Max.
2500

"
T. Kk
-

00-0003-BW-M1 (Standard)
00-064.3-BW-M1 (Dimmable 1-10V)

LED 44W
3000K included

100] onntes

Lmfwatt] — 3x6OW E-27 Halogen

71-2241-00-00

Controlador con mando a
distancia para 00-0003

Controller with remote control

for 00-0003

ez
* 7| |INcLUDED
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DIF

@284 |®)][ce]| ][] [A]

184
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135 [

Min.
150
Max.
2500

1165

00-0779-BW-M1 (Standard)
00-0826-BW-M1 (Dimmable 1-10V)

LED 43W
3000K included

equivalente a
brighter as
Lm/watt 9x20W G9 ECO Halogen

N
)

LED

71-2241-00-00 @

Controlador con mando a
distancia para 00-0779
Controller with remote control
for 00-0779

N>
* =] |mcLoe
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Max.1500
Min. 450

358

Clear

design Josep Patsi

00-2872-05-M2
00-2872-78-M2

1 x E-27 Max. 50W / Max. L=170mm @=60mm
Halogen - Fluorescent - LED
Recommended E-27 PAR-20 50W

—. 71-2232-14-14

¥ Conector de carril
Track connector
Connecteur de rail
Schienenstecker
Connettore di binario
Conector de calha
TpekoBbIVi COEAVHUTEND
Ztgczka szyny

-
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/32

01000

0600

Fluorescent - LED Fluorescent - LED

00-2727-AP-05 ' 00-2726-AP-05
s 00-2727-AQ-78 e 00-2726-AQ-78
Wax. | 430 ’ } w0 3XE-14 Max. 11W / Max. L=145mm @=45mm par | 710 ‘500 3 x E-27 Max. 23W / Max. L=150mm @=60mm

os] M) ©][®](ce/l0llA]










Min.
150
Max.
2500

70C

®

Min.
150
Max.
2500

70t
0800

N
)

LED

00-0001-BW-M3 (Standard)
00-0641-BW-M3 (Dimmable 1-10V)

00-0002-BW-M3 (Standard)
00-0642-BW-M3 (Dimmable 1-10V)

71-2241-00-00 ®

LED 22W
3000K included

LED 31W
3000K  included

Controlador con mando a distancia para
00-0001 y 00-0002

Controller with remote control for 00-0001
and 00-0002

N>
* | oo
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design Estudi Ribaw




a de suspension de morfologia
explora las formas organicas que
za sobre los seres vivos en creci-

n en espiral de los pétalos que le

h figura misteriosamente asimétrica,
ica y de aspecto natural.

hmp with vegetable forms. Its de-
‘ganic shapes created by nature

pings. the spiral connection of the
re which is mysteriously asymme-
e time harmonious and natural-

b en suspension a la morphologie
ption s’inspire des formes organi-

Tulip &€ una lampada a sospensione di morfologia
vegetale. Il suo design esplora le forme organiche
prodotte dalla natura sugli esseri viventi in crescita. Il
collegamento a spirale dei petali che le danno forma da
origine a una figura misteriosamente asimmetrica ma
allo stesso tempo armonica e dall’aspetto naturale.

Tulip € uma luminaria de suspensao cuja morfologia
se inspira em formas vegetais. O seu design explora
0s aspectos organicos que a natureza produz sobre os
seres vivos em crescimento. A ligacdo das pétalas em
espiral, que Ihe dao forma, cria uma figura misteriosa-
mente assimétrica, mas ao mesmo tempo harmoniosa
e de aspecto natural.

Tulip - 3T0 NOABECHOM NOTONOYHbIV CBETUNBHUK,

Max 1500
Min 370

199

/37

00-4416-05-23
00-4416-78-03

1 x E-27 Max. 23W /
Max. L=150mm @=60mm
Fluorescent - LED
Recommended

LED ACT-FLL-050

327

71-2232-14-14

Conector de carril
Track connector
Connecteur de rail
Schienenstecker
Connettore di binario
Conector de calha
TpekoBbl coeanHUTENb

Ztgczka szyny
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0 450

00-4348-21-F9
Max 1500
270 | Min 400 1 x E-27 Max. 150W / Max. L.=195mm @=60mm

] Halogen - Fluorescent - LED
TEX| [GLASS RF
L ElERIE ]

239







design WIS Design







Blomma /43

D560
0308

0

00-4391-BW-03

Vi, 00-4391-BW-05
iﬂso 00-4391-BW-25
lax.
1500 3 x E-27 Max. 23W / Max. L=140mm @=60mm

Fluorescent - LED
zso[ (1))  Recommended LED ACT-FLL-050

e e 0/ [®](ce/l0| X[ K M

147 249
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E 420
1
0328
o .
DIF MSHADE

@ Min
X 350

Max
1500

[ ]

149 251

00-4413-21-M2

1 x2GX13 55W

— Q)
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design Fransesc Vilaro

Min.
450
Max.

1500 00-4409-21-12

200 1 x E-27 Max. 30W / Max. L=180mm @=60mm
Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

118 162 255

AR ©][®]lce/l0l X
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Twins

design Benedito Design

Min. 300
Max. 1100

255

8170

00-0087-N3-F9

1 x E-27 Max. 100W /

Max. L=150mm @=60mm
Halogen - Fluorescent - LED
Recommended

LED ACT-FLL-050

71-2232-14-14

Conector de carril
Track connector
Connecteur de rail
Schienenstecker
Connettore di binario
Conector de calha
TpekoBbIi COeaMHUTEND
Ztgczka szyny

DIF DIF
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design Josep Patsi
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Siluet =

design Benedito Design

/52

00-2801-14-M3
waxisoo 2 X T539W
Min 300 2700K included
),,:1120

| [
1050 80

0 3 EIREEOP)
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==
-—
—
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—
-
260 260
—— ——
Min Min.
100 100
Max. Max.
1500 1500
144 144
1000 50 1500 50

00-0049-AH-AH 00-0052-AH-AH (Dimmable 1-10V)

(Dimmable 1-10V/PUSH/potentiometer 100Kohm)

00-2392-AH-AH (Phase cut dimming) w @ 27 LED‘X 1W CREE

3000K included
equivalente a
brighter as
9x20W G9 ECO Halogen

18 LED x 1TW CREE
3000K included

equivalente a
brighter as
6x20W G9 ECO Halogen

ABS

PN &

@ || RF 0 73,7
0[] 12] e @ [ce] [ O] (2]










Min.
100
Max
1500

270
—
_—
25c
[} L
52 1500

00-4425-21-M3 (Standard)
00-0504-21-M3 (Dimmable 1-10V)

27 LED x 1TW CREE
3000K ' included
equivalente a

brighter as
8x20W G9 ECO Halogen

270
[ —
——
Min.
100
Max
1500
25C
() L ]
52 1000
00-4424-21-M3  (Standard)
00-04.89-21-M3 (Dimmable 1-10V)

00-2403-21-M3  Phase cutaimming) 20 (@)

18 LED x 1W CREE
3000K included
equivalente a

brighter as
5x20W G9 ECO Halogen

/59
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Min. 300
Max. 1500

N = /]
]«

700

20-0536-21-F1

6 x G9 Max. 75W
OSRAM included

Min. 350
Max. 1500

l
| || 00
L = = = N

1000

20-0313-21-F1

Min. 400
Max. 1500

8 x G9 Max. 75W
OSRAM included

00-0221-21-F1

5 x G9 Max. 75W
OSRAM included

c—

EIFIEDN

139 197

269
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c 1120
[0 O 0 0]

00-2804-21-F1

5 x G9 Max. 75W
1005 OSRAM included

'S Max 1500/ Min 100

0]%][®]|ce| X1

193
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lempo

design Josep Patsi

Metacrilato transparente matizado
Transparent sand-blasted methacrylate
Méthacrylate transparent mat
Transparentes, mattes Methacrylat
Metacrilato trasparente sfumato
Metacrilato transparente mate
Mpo3payHbIi MaTOBbI MeTakpunaT
Przezroczysty metakrylan cieniowany

|

[N NN N

1020

Min. 200
Max 1500

o e B

00-2673-AH-AH
00-2673-05-05

5 x G9 Max. 60W
OSRAM included

I~

(] o @] [®]lce/d
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Min. 300
Max. 1000

] o 20-0326-Y6-E9

4 x G9 Max. 75W
OSRAM included
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lL.inear

design Benedito Design

Min. 200

i - ‘- _ L):|
; o e
Max. 1050 00-0338-Y6-Y6
! 90l
‘- .

= 1xT5 54W
1270 80 2700K included

[ve] ©2]|%] e[ 0] M A E)
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Min. 400
Max 1500

_ — 100
800

00-2397-Y5-E9 k
00-2397-21-E9

2 x R7s L=118 Max. 150W
OSRAM included

Incluye 3 acrilicos de color intercambiables

Includes 3 color interchangeable acrylic pieces

Comprend 3 pieces acryliques de couleur interchangeables
Mit 3 austauschbaren farbigen Acrylaufsatzen

Include 3 pezzi in acrilico di colori intercambiabili

Inclui 3 acrilicos de cores intermutaveis

3 CMEHHbIX LIBETHbIX aKPUIOBbIX BCTaBKMN

Zawiera 3 akrylowe elementy o wymiennych kolorach

©]|&/®]lcelX

LILILI

129
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design Nahtrang Design







Max
1500

wl ]

0750

Max
3000

R

01000 @

440

Max
3000

™~

L 154|:|

00-4601-21-05
00-4601-21-14

00-4607-21-05
00-4607-21-14

00-4615-21-05
00-4615-21-14

3 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED
Recommended LED ACT-FLL-050

5 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED
Recommended LED ACT-FLL-050

7 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED
Recommended LED ACT-FLL-050

00-4604-21-05*
00-4604-21-14*

00-4608-21-05*
00-4608-21-14*

00-4616-21-05*
00-4616-21-14*

3 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

+ 1 x QR-CBC51 GU5.3 Max. 50W

o=}

ﬁw

QR-CBC51 GU5.3** Max. 50W

5 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

+ 1 xQR-111 53 Max. 100W

QR-111 53" Max. 100W

7 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

+ 3 downlights x QR-70 BA15d Max.50W

2

3 downlights x QR-70 BA15d Max.50W**

00-4605-21-05*
00-4605-21-14*

00-4613-21-05*
00-4613-21-14*

00-4617-21-05*
00-4617-21-14*

3 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

+ LED 3W CREE 2900K included

LED 3W CREE

Sistema de doble iluminacion independiente
Independent double lighting system

Systeme double éclairage indépendant
Unabhéngiges doppeltes Beleuchtungssystem
Sistema di doppia illuminazione indipendente
Sistema de dupla iluminagao independente
CucTema He3aBMCKMOrO ABOAHOMO OCBELLEHNS
Niezalezny system podwaéjnego oswietlenia

* Downlight incluido
Downlight included

** Haldgena no incluida
Halogen not included

5 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

+ LED 9W CREE 2900K included

(€] 0
2/

LED 9w CREE

7 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

+ 3 downlights LED 4W CREE 2900K included

G [110((87,4
| 240V [Lm/watt| | Light

3 downlights LED 4W CREE

00-4618-21-05*
00-4618-21-14*

7 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

+ 3 downlights LED 4W CREE 2900K included

e | 1[110][s7,

3 downlights LED 4W CREE



Spin /75
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5
L

00-4613-21-05

00-4607-21-14
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design Benedito Design




Min. 450 00-2407-AG-05

Max. 2000

00-2407-AG-14

3 x E-27 Max. 23W / Max. L=180mm @=60mm
Fluorescent - LED
Recommended LED ACT-FLL-050

0480 + 3 x G9 Max. 40W OSRAM included

240

/77

[s7]

e

SHADE

©][®]lce/l0ulX]

256







Leila /79

9 330

Min. 680
Max 1000

170

1050

\V/ \VI/
20-2407-AG-14

JITAN /TN 4 x E-14 Max. 15W / Max. L=145mm @=60mm
Fluorescent - LED

E-14 G9 + 4 x G9 Max. 40W OSRAM included




Wall fixtures
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Rizz

Emy

p118

Ledbox

.80

Bend

p.92

Flat

p-120

Mirror

122

Line

20

@ -

Lov

p.98

Skata

pA24

OGN

Slimm

128

Supple

p102

b=

S—
L
| ——

Open

P04

Duna

p.130

Boomerang

pA32

Suite

p.106

Suite

p108

Ciao

133

Trac

pA34

Dressup

p.110

Level

p.138

Ty
4]

Hotels

p112

— = L=

Adagio

p-139

—

-
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Hall
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05-1819-BW-BW

6 LED x 1W CREE
3000K included

2
o | = | 240V |Lnviwatt| | Light

05-1817-AF-AF

1 x R7s L=78 Max. 80W
OSRAM included

Su especial disefio permite multiples
combinaciones.

Its special design allows for multiple
combinations.

Esquema de conexion
Connection scheme

VNN
120[,@,

500

05-1822-BW-BW

10 LED x 1W CREE
3000K included

|2 258 250 |
B | <= | |240V| |Lm/watt] | Light

05-1818-AF-AF

1 x R7s L=118 Max. 120W
OSRAM included

B v ]

©][®]lce/ X
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Rizz
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120

120

1%

NN

4,5W
CREE LED

1w
CREE LED

05-4716-03-M2

1 LED x 1W CREE 3000K +
1 LED x 4,5W CREE 3000K

included

Filtros incluidos / Filters included

i

Filtros decorativos incluidos / D

ecorative filters included

i EXIT|| 4

<K )

%1

Filtros sefalizacion incluidos / Signal filters included

Productos personalizado bajo pedido
Customized products available upon request

Produits personnalisés sur commande
Sonderanfertigungen auf Anfrage
Prodotti personalizzabili su richiesta
Produtos personalizados sob encomenda
MpoayKUMst, 3roToBNEeHHas Ha 3aKa3
Zindywidualizowane produkty dostgpne na zamowienie

Ledbox

/89

(At [pe]

@ || RF || 100
0][2]12%] %) (@) [ce] (] L2 [ DX

225
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~| Productos personalizado bajo pedido
¢| Customized products available upon request

Produits personnalisés sur commande
Sonderanfertigungen auf Anfrage

Prodotti personalizzabili su richiesta

Produtos personalizados sob encomenda

MpoayKkums, N3roToBNeHHas Ha 3akad
Zindywidualizowane produkty dostgpne na zamdwienie

Ledbox

96

016
~

240

/91

05-4717-03-M2

120

1x G242 18W

©][®]lce/l0] X[

225
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91 76
— —
. U »
)
30

05-4394-78-M1
05-4394-AH-M1

2 LED x 4,5W CREE
3000K included

X

91 107
—
. ﬂ ﬁ
[
30

05-4395-78-M1
05-4395-AH-M1

1 LED x 4,5W CREE
3000K included

™

DIF

110 70
(48 ®][ce] [0l [z
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100

100

=

05-4718-AH-M3

6 LED x 1W CREE
3000K included

200

100
gl=—
05-4719-AH-M3

12 LED x 1TW CREE
3000K included

2 tapas laterales intercambiables y reversibles incluidas.

It includes 2 interchangeable and reversible side covers,

2 caches latéraux interchangeables et réversiles inclus.
inkl. 2 austauschbare und reversible seitliche Abdeckungen.
Contiene 2 coperchi laterali intercambiabili e reversibili.
Incluidas 2 tampas laterais inter-cambiaveis e reversiveis.
BkntoyaeT ABe CMeHHble ABYCTOPOHHYE BOKOBLIE MaHesu.
Zawiera 2 wymienne i dwustronne panele.

Aluminio satinado Antracita
Satin aluminium Anthracite
Aluminium satiné Anthracite
Aluminium satiniert Anthrazit
Alluminio satinato Antracite
Aluminio acetinado Antracite
CaTVHOBbI a/tOMNHWIA AHTPaLUT
Satynowane Aluminium Antracyt
Aluminio ecobright Blanco
Ecobright aluminium White
Aluminium Ecobright Blanc
Aluminium Ecobright Weif
Alluminio ecobright Bianco
Aluminio ecobright Branco
AntoMuHmiA OkobpanT Benbin
Jasne Aluminium “E cobright” Biaty

[ (1)) [® el [ 2 ] DX
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design Nahtrang Design

05-0047-BW-BW (230v)

05-0644-BW-BW (110-127V)

2 LED x 4W
3000K included

@ }96 05-4720-BW-BW (230v)
05-0647-BW-BW (110-127V)

[0 J]o 2LEDx4wW

3000K included

2 tapas frontales intercambiables incluidas.
It includes 2 interchangeables front covers.
2 caches frontaux interchangeables inclus.
inkl. 2 austauschbare vordere Abdeckungen.
Contiene 2 coperchi frontali intercambiabili.
Incluidas 2 tampas frontais inter-cambiaveis.
BktoyaeT 2 cMeHHble LeBble NaHesnm.
Zawiera dwa wymienne fronty.

@] [®][ce|l0l L[] DX
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Lov

TOUCH SWITCH

Sistema de doble iluminacién independiente.
|dependent paired lighting system.

Systeme a double éclairage indépendant.
Unabhéngiges doppeltes Beleuchtungssystem.
Sistema a doppia illuminazione indipendente.
Sistema de iluminagéo dupla independente.
CucTema He3aB1CKMOro ABONHOMO OCBELLEHVS.
Niezalezny taczony system oswietleniowy.

Min. 110 / Max. 300

05-0658-BW-BW (230v)
05-0677-BW-BW (110-127V)

50
2 tapas frontales intercambiables incluidas.
It includes 2 interchangeables front covers. W%D ] 0130 2 LED x 4W +
2 caches frontaux interchangeables inclus. 1 LED x 3W CREE
inkl. 2 austauschbare vordere Abdeckungen. 3000K included
Contiene 2 coperchi frontali intercambiabili.
Incluidas 2 tampas frontais inter-cambiaveis.
BkntoyaeT 2 CMeHHble NLeBble NaHenw.

flexo
Zawiera dwa wymienne fronty.
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Min.50 / Max.370
- 05-4415-78-M2

Min.
238 1 LED x 4,5W CREE

Max. f
o7 3000K included

@116[ B:—O

EREREERRNG B M
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Open

design Josep Patsi

= 05-2708-21-21

— —2 05-2708-AH-AH
—_ .
m,g& 1 LED x 4,5W CREE

3000K included

El ©][0]€]|%] 8 ®) [ce] [ L8 [ LA B M
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Suite

design Benedito Design

9120 [ L9=E’=‘”F> 05-0380-81-B8

Vo750 05-0380-BW-B8

1 x G9 Max. 75W
OSRAM included

B ow g1l EERREECEN B M
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8225 0225

485 Max.750
05-0381-81-A) 05-0382-81-A)
1 x E-27 Max. 60W / Max. L=140mm @=60mm 1 x E-27 Max. 60W / Max. L=140mm @=60mm
Halogen - Fluorescent Halogen - Fluorescent

[57]

e

SHADE|

—

160 258

Il I EIGE)N




Hotels & Hall collection

" Dressup:

Viste la estructura a tu gusto.
Dress the structure with the shade of your choice.
Habillez la structure a votre godt.
Stellen Sie die Struktur nach Ihrem Geschmack ein.
Struttura il tuo stile.
Veste a estrutura a teu gosto.
BbiOepn abaxyp 1 co3aalt CBOIO Namny.
Sam dobierz abaZur do wybranej lampy.

1-Step

Elige la estructura en el acabado que mas te guste.
Choose the structure in the finish that best suits you.

2-Step

Elige la forma, tamafio y acabado de la pantalla. Veras
nuestras recomendaciones en las paginas siguientes.
Select the shape, size and finish of the shade. You can
See our recommendations on the following pages.

3-Step

iTu lampara esta lista!
Your lamp is now ready!



BY
J6

Pantallas redondas / Round sh

0140

@ |10

0165

al

0200

0215

-

0220 0260

0180

&

PAN-175-14

PAN-177-14

PAN-157-14

PAN-161-14

PAN-175-BY PAN-177-BY 5| PAN-157-BY PAN-161-BY
PAN-158-J6 PAN-162-J6
PAN-194-A]
Pantall T / red sh
e
et
=110 150

- - O o

T30 2180 T T
PAN 178-14 PAN-179-14 PAN-176-14
PAN 178-BY|fg] PAN-179-BY {5 PAN-176-BY
PAN 186-20 PAN 187-20

Dress up sample book

LEDS-C4 te ofrece la posibilidad de personalizar totalmente las pantallas, eligiendo
la forma, el tamario, el material y el acabado mas idéneo para cada ambiente.

LEDS-C#4 offers you the possibility to entirely customize the shades, choosing the
shape, size, material and the most appropiate design for each atmosphere.

NN E
~CHE=ER

Sy,
Sa%

i
oS

/111



/112

Hotels

design Benedito Design

05-2271-U4-82 + PAN-177-14

05-2273-U4-82 + PAN-157-BY

285 320

05-2271-U4-82 + PAN

1 x E-27 Max. 60W / Max. L=140mm @=60mm
Halogen - Fluorescent - LED
Recommended LED ACT-FLL-050

165
1) @ @“ﬂ }270
200 380

05-2273-U4-82 + PAN

1 x E-27 Max. 60W / Max. L=140mm @=60mm
Halogen - Fluorescent - LED
Recommended LED ACT-FLL-050

0215 2180
0180 jp— 2150,
0165 2180 o ” ]215 150
200
0140 150/' 285 @ 1150 @ ]167 @lwso @ ]170
150
8 [ @ ] 0200 0220 0260 30 e R T —
PAN-175-14 PAN-177-14 PAN-157-14 PAN-161-14 PAN 178-14 PAN-179-14 PAN-180-14 PAN-176-14
PAN-175-BY PAN-177-BY PAN-157-BY PAN-161-BY PAN 178-BY PAN-179-BY PAN-180-BY PAN-176-BY
PAN-158-J6 PAN-162-J6
PAN 186-20 PAN 187-20 PAN 188-20
E e
05-2271-U4-82 ° o . . o o . ° o
L] L] o L] o

05-2273-U4-82
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05-2271-U4-82 + PAN-179-BY




™ Hall’

design Nahtrang Design

05-1941-BW-82 + PAN-179-14

05-1941-81-82 + PAN-194-A]

05-1941-BW-82 + PAN-157-14

275

— 25
0180 s 150
0180 E180

0165 0180

;} IMO @I‘“ @} @ @ @ @

0200 0220 0260 2180

PAN-177-14 PAN-157-14 PAN-161-14  PAN-179-14 PAN-176-14
05-1941-BW-82 + PAN PAN-177-BY  PAN-157-BY PAN-161-BY  PAN-179-BY  PAN-176-BY
05-1941-81-82 + PAN PAN-158-J6 PAN-162-J6
1 x E-27 Max. 60W /

Max. L=130mm @=60mm PAN 187-20
Halogen - Fluorescent - LED
Recommended LED ACT-FLL-050 . PAN-194-A)
1 x LED 3W CREE 3000K included
x e 05-1941-BW-82 . . . . . .

05-1941-81-82 . ° ° . . .



\
05-1941-81-82 + PAN-194-A]

SHADE
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Hall

i 05-1940-BW-BW

[I o0 m 05-1940-81-81
— 1 x LED 3W CREE
Min.75 3000K included

Max.165

E

o]0 &] 8] @] ce/l0 e[ x| X
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design Francesc Vilaro

Min. 220
Max. 365
0150
— 05-4409-21-12
192[ Min. 1 x E-14 Max. 15W / Max. L=100mm @=45mm
260 Fluorescent - LED
Max.

460

0205[@:@
AR ©l[o]®]lce|lt X
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180 70

180

05-0570-81-B9

1 x R7s L=78 Max. 100W

OSRAM included

.

250

180

05-0571-81-B9

1 x R7s L=118 Max. 150W

OSRAM included

05-2366-81-B9
05-2366-BW-B9

1x G24d-2 18W

2|E
=

180

400

05-2367-81-B9
05-2367-BW-B9

2 x G24d-2 18W

Flat

design Josep Patsi

Productos personalizado bajo pedido
‘| Customized products available upon request

Produits personnalisés sur commande
Sonderanfertigungen auf Anfrage
Prodotti personalizzabili su richiesta

| Produtos personalizados sob encomenda

| MpoayKumns, N3roToBeHHas Ha 3aka3
Zindywidualizowane produkty dostgpne na zamowienie

/121
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— ] EFEFF—3 ©In
600 9% 900 9
05-0265-Y6-M1 05-0266-Y6-M1
1xT524W 1xT5 39W
2700K included 2700K included

.
o225 ®[ce [0 A E
b =177
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Skata

design Francesc Vilaro
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o
200 100 Su especial disefio permite multiples
1 1 N
combinaciones.
Its special design allows for multiple
200 0130 combinations.

Esquema de conexion
Connection scheme

-

05-4356-14-F9

1 x G9 Max. 9W Fluorescent
1 x G9 Max. 60W Halogen

@5/ ®]lce| 0 X
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SIlimm

design Estudi Ribaudi

—
@ Tl
B 250

Incluye 3 acrilicos de color intercambiables
Includes 3 color interchangeable acrylic pieces

Comprend 3 piéces acryliques de couleur interchangeables .
Mit 3 austauschbaren farbigen Acrylaufsatzen 05'2"597'Y5'E9
Include 3 pezzi in acrilico di colori intercambiabil 05-2397-21-E9

ATt s Lot . 150w
! » P , OSRAM included
Zawiera 3 akrylowe elementy o wymiennych kolorach

FEEEXE &

i
DIF DIF
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Duna

design Alex Sinchez

f—]
]

[F'%' ‘ w0 05-0325-81-E9

200 200 1 x G9 Max. 75W
OSRAM included

= OE R E &
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Boomerang

design Josep Patsi

250 100 200

——  05-2573-81-B4 05-2572-81-B4

1x G24d2 18W

] ]

210
210

100
1 xR7s L=118 Max. 150W
OSRAM included

&} (o] ©]|&]®]icel|6d X
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Ciao

design Josep Patsi

200

100
——  05-2574-21-B4

170

’ 1 x R7s L=118 Max. 150W

OSRAM included
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@ Irac

design Josep Patsi
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Trac

(f }118 05-2870-AH-F1
05-2870-D9-F1

185 05-2870-D8-F1

. 1 x G9 Max. 75W
1% OSRAM included
_ 1

0200

[ o7

@&/ ®]lcel X

186







/138

Level

design Josep Patsi

05-0567-N4-B9®

1 x G9 Max. 75W
= OSRAM included

120 75




G _

Adagio

design Josep Patsi

&/

N SN

125 155

05-0221-21-F1

1 x G9 Max. 75W
OSRAM included

/139

62

197 269
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Table lamps




’ Medusa p./42
T
.ﬂln Blomma p./46
. l Iris  p. /48
.‘\ Sway  pl50
kﬂfna Supple .52
A
- Open p.154
- Office  p./56
-
Suite  p./58
13
-E! Suite  p./60
(&
- Emy p.162
B ) Bonnenuit  p./64
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Medusa

design Ramon Valls
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G
L
¥
Top diffuser
F 400
i 260[
750

10-1824-BW-T002
10-1824-BW-T003

1 x E-27 Max. 18W / Max. L=140mm
0450 Fluorescent - LED
Recommended LED ACT-FLL-050

/L0 [®][ce/l0alX

T002  T003

231
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am
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250 [ 10-4391-BW-03
640 10-4391-BW-05
10-4391-BW-25

3 x E-27 Max. 23W / Max. L=140mm @=60mm
Fluorescent - LED
Recommended LED ACT-FLL-050

0]L0)(®]ice |0 X Y




Iris

design Gemma Bernal

Al
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0195
L—

10-4413-21-M2

2 x E-14 Max. 15W / Max. L=100mm @=45mm

Halogen - Fluorescent - LED

/149

(57
SHADE

0]Le)[®] e[t X

45

251
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Sway

design Josep Patsi

740

10-0055-BW-BW

3 LED x 3W CREE
434 3000K included
180 fC ) ] 60

PR I EA IS EA PN i
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—
e
Min.440 / Max.750
10-4415-05-M2
10-4415-78-M2
Vi, 1 LED x 4,5\ CREE
50 |45 3000K included
Max.
700
180
N
150 - >
=

& a
103 263

o [ECT R | | 3 | Y S8 RN G | M 1PN
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Supple

design Josep Patsi
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Min. 780

Max. 1020
Min. 170 Min. 300
Max. 710 Max. 650

Min. 120
] 150 Max. 670
350 \ 150[ %—<

10-2708-21-21 10-2709-21-21
1 LED x 4,5W CREE 1 LED x 4,5W CREE
3000K included 3000K included

) Bl

{ RF || 110 70 = n n
£ [ s7] Y IE Y EA PN &) s i
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)

Max.
I 620

C%:'C ]0175
=

10-0080-21-21

E
=

w
.

plo|
i
:

R0

1 x G9 Max. 60W
OSRAM included
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Suite

design Benedito Design

10-0378-81-B8

195 10-0378-BW-B8

1 x G9 Max. 75W
OSRAM included

Max.620

107 259
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Suite

design Benedito Design

0225

10-0381-81-AJ®

165 1 x E-27 Max. 60W / Max. L=140mm @60mm

Halogen - Fluorescent
660

Max.620

0 EnkREEEEE a M
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Min. 260
Max. 340

0150

—

}192

design Fransesc Vilaro

Min.
540 ., AR
Max. -
570
10-4409-21-12
- Y
1 x E-14 Max. 15W / Max. L=100mm @=45mm ‘\\3§\0‘
Fluorescent - LED B
0205 s
360°
: . [
©][0]¢][®]|cel [0/ X







Bonne nuit

R

design Benedito Design
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10-2056-81-F9©

1 x E-27 Max. 60W / Max. L=160mm @=60mm
Halogen - Fluorescent - LED
R P Recommended LED ACT-FLL-050
115 150

255

0] |]{ce] 0| X
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Ceiling fixtures




H Six p.168
-. Tandem p./72
? Ace p.176
%
° Global p./52
_
F
Tra¢ p./56
.P Moon p./88
| g—
- Ibis  p.790
3y /é\ Troppo p./192
. Escher  p./94
I
c‘l Adagio  p./96
Ona p. /98

. Quattro  p.200
Slight  p.202
— Square  p.204
5 Basic  p.206
" T I Ska  p.208
i Ocho p.2/10
; Spin  p.2[2
- Petra p.2/6
- Hat p2/§
‘g Nemo p.220
- Mini  p222
(=) Ledbox  p.224
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design Josep Patsi
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280
280
280
— 245
245
245
150 220
o[[T T
15-1950-BW-M1 15-1956-BW-M1 15-1959-BW-M1
LED 15W LED 15W LED 15W
3000K included 3000K included 3000K included

Para versiones regulables, por favor consulte con equipo comercial
For dimmable versions, please get in contact with your sales representative.

110 | B
®
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Six







/173
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Tandem

15-0056-BW-M 1 15-0778-BW-M 1
0450
0600 1 X 2GX13 40W + 1 x 2GX13 22W 1 x 2GX13 55W
2700K included 2700K included
100[/

©2lx/|®] (e[ 0] [ (Al |
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CC

design Josep Patsi
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440

275

440

15-2412-BW-BW

LED 27W CREE
3000K included

PMMA| @ | 100 || 100
LRSI e
L] [0

450

15-2410-BW-B9

450

W[ =

1 x R7s L=118 Max. 160W
OSRAM included

GLASS|
il (o] %1 %)

s




Ace /179







Ace /181

440

440

[ =

15-2411-BW-M1

1 x 2GX13 40W + 1 x 2GX13 22W
2700K included

e () i | (O] A
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Global’

design Grok Team

15-1815-21-F9 15-1816-21-F9
(300
1 x R7s L=78 Max. 120W 0450 1 x R7s L=118 Max. 160W
OSRAM included OSRAM included
[ N a—
>

Bl BiREE(E
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design Josep Patsi

610
610
N
7
500 C——J LED
15-0003-BW-M1 (Stancard) 71-2241-00-00 ®

15-0835-BW-M1 (Dimmable 1-10V) - -
Controlador con mando a distancia para 15-0003
LED 40W Controller with remote control for 15-0003

3000K included
* ~| |INCLUDED

o 58y @) el 2 ) v [
brightt
EEEEEERRE i
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Irac

design Josep Patsi

15-2870-AH-F1
180 15-2870-D9-F1
15-2870-D8-F1

‘W 1 x R7s L=118 Max. 300W

OSRAM included
(E :| 240

302

!

i B8] o9 GlEeERE il
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Moon

design Benedito Design

15-2138-81-81

295

1 x R7s L=118 Max. 200W
OSRAM included

495

GLASS| RF =
©][%] ®||ce |
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7 T Tk 7

420 365 200

IBIS /4721 IBIS C/37-21 IBIS C/27-81 IBIS C/17-81

IBIS C/47-81 IBIS C/37-81 1 x R7s L=78 Max. 150W 1 x G9 Max. 75W
: . x R7s L= ax. X ax.

IBIS C/47-BW IBIS C/37-BW OSRAM included OSRAM included

1 x R7s L=118 Max. 300W 1 x R7s L=118 Max. 200W
OSRAM included OSRAM included

2 [l v ©/|&/® el
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roppo

design Benedito Design

15-2804-21-F1

3 x G9 Max. 756W
E OSRAM included

/193

GLASS =
= 2] &|®/cXIE

65
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Escher

design Josep Patsi

15-2782-AH-AH
15-2782-78-78

1 xR7s L=118 Max. 300W
OSRAM included

270

N

@)%/ [®]lcel X
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15-0221-21-F1
15-0221-S3-F1

3 x G9 Max. 75W

% |15 OSRAM included

0405

&

¥

EE

DIF

RF = “ n
X 62 139 269







800

800

[ ——

15-2781-S2-M1

4 x2G11 55W
2700K included

600

600

[ E—

15-2780-S2-M1

440

440

[ —|

4 x2G11 36W
2700K included

15-2779-S2-M1

1 X 2GX13 22W + 1 x 2GX13 40W
2700K included

/199

(] o
DIF

@2 lx/|®] €| 0l ] [A]
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=0 == | @480

=

===

480

=

== = | =410

=

===

410

=

e == | @305

==

305

/201

15-0079-81-B5

1 x R7s L=118 Max. 300W
OSRAM included

15-0638-81-B5

1 x R7s L=118 Max. 150W
OSRAM included

15-0635-81-B5

1 x R7s L=118 Max. 150W
OSRAM included

GLASS
DIF







Slight

design Josep Patsi

510

510

——

400

400

am— L

15-4318-21-F9

15-4316-21-F9

1 x R7s L=118 Max. 230W
OSRAM included

1 x R7s L=118 Max. 160W
OSRAM included

/203

290

290

L]

15-4314-21-F9

1 x R7s L=78 Max. 120W
OSRAM included

GLASS|
B

o/ ®)ce X
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i

15-0590-S2-M1
410
4 x2G1118W
2700K included
410
]
15-0591-S2-M1
610 4 x2G11 36W
2700K included
610

—

15-0592-S2-M1

810 4 x2G11 55W
2700K included

810

—

PMMA e | =
O] 2] ved [®)[C€] |0l x| LA T
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Square

design Toni Dias
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Basic

design Josep Patsi

=]

@410

75

@410

==

7300

15-2391-21-E9

15-2386-21-B9

1 x R7s L=118 Max. 200W

OSRAM included

1 x R7s L=118 Max. 200W
OSRAM included

&=

=2, u

15-2385-21-B9

1 x R7s L=78 Max. 150W
OSRAM included

©|5]&|®)[ce|lAl
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design Josep Patsi

7280
7390 739 Q

[ — s

15-0158-81-E9 15-2575-81-E9® 15-0157-81-E9

1 x R7s L=118 Max. 150W
OSRAM included

OSRAM included
5 12 Zlo 5 2

1 x R7s L=118 Max. 200W 3 x G24d-2 18W

©]|&/®][ce|lAl
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O CO B 15-2807-14-M1 15-2806-14-M1
2 x 2GX13 55W

930
oo O p 530 4 x 2GX13 55W 2
-~ 2700K included 2700K included
Sistema de doble iluminacién independiente =

410

Independent double lighting system 9410
Systeme double éclairage indépendant — |8
Unabhéangiges doppeltes Beleuchtungssystem

Sistema di doppia illuminazione indipendente = |

Sistema de dupla iluminagao independente
CucTtema He3aBMICKIMOrO ABOMHOMO OCBELLEHS
Niezalezny system podwdjnego o$wietlenia

14 P e ]2

EARIGEI WA




Spin

design Nahtrang Design







159[|i|

0750

w [ ]

—_—

01000

173[]

15-4601-21-05
15-4601-21-14

15-4607-21-05
15-4607-21-14

15-4615-21-05
15-4615-21-14

3 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED
Recommended LED ACT-FLL-050

5 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED
Recommended LED ACT-FLL-050

7 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED
Recommended LED ACT-FLL-050

15-4604-21-05%
15-4604-21-14*

15-4608-21-05*
15-4608-21-14*

15-4616-21-05*
15-4616-21-14%*

3 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

+ 1 x QR-CBC51 GU5.3 Max. 50W

(€]
[==}

ﬁ‘x

QR-CBC51 GU5.3** Max. 50W

5 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

+ 1 xQR-111 53 Max. 100W

2]&

QR-111 53** Max. 100W

7 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

+ 3 downlights x QR-70 BA15d Max.50W

2]

3 downlights x QR-70 BA15d Max.50W**

15-4605-21-05*
15-4605-21-14*

15-4613-21-05*
15-4613-21-14*

15-4617-21-05*
15-4617-21-14*

3 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

+ LED 3W CREE 2900K included

(<] 110 0
2 Elel ]

LED 3W CREE

Sistema de doble iluminacion independiente
Independent double lighting system

Systeme double éclairage indépendant
Unabhéangiges doppeltes Beleuchtungssystem
Sistema di doppia illuminazione indipendente
Sistema de dupla iluminagao independente
CucTtemMa He3aBVICKIMOrO ABOVHOTO OCBELLEHUS
Niezalezny system podwdjnego o$wietlenia

* Downlight incluido
Downlight included

** Haldgena no incluida
Halogen not included

5 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

+ LED 9W CREE 2900K included

[5) 110
2[5,

LED 9w CREE

7 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

+ 3 downlights LED 4W CREE 2900K included

G || 110]/87,4
& ||240V] |Lmwatt| | Light

3 downlights LED 4W CREE

15-4618-21-05*
15-4618-21-14*

7 x E-27 Max. 30W / Max. L=190mm @=60mm
Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

+ 3 downlights LED 4W CREE 2900K included

@ |[110][< {[87,4
ENFa
=
3 downlights LED 4W CREE



EE | CEeEMEE
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Petra:

design Gemma Bernal

Difusor de metacrilato prismatico
Methacrylate prismatic diffuser

Diffuseur en méthacrylate prismatique

Diffusor aus Methacrylat mit prismatischer Ablenkung

Diffusore in metacrilato prismatico
Difusor de metacrilato prismatico

[MpramaTyecknii METaKPUIOBLI paccerBaTeslb

Pryzmatyczny dyfuzor z metakrylanu

700

700

L1001 N —

15-4408-AQ-M1

450

4 x2G11 36W

15-4407-AQ-M1

1x2GX13 22W + 1 x 2GX13 556W

il

Difusor de alta eficiencia luminica
High light efficiency diffuser

DIF

©|2 %[ ®][cel[0DX
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d

design Grok Team

15-0008-21-M1

1 x 2GX13 55W
0450 | 0150 2700K included

o[/ N

P

MMA|
DIF

©]|2] I [®][ce| 0] [ N
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design Benedito Design
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0200
1
N\

0150

N/  OSRAM included

15-4332-21-F9
1 x R7s L=78 Max. 100W

L —

GLASS|
ZAMAK| 03

o/ ®)ce X




Mm

design Josep Patsi

70 15-0223-81-E9

@ 1 x R7s L=78 Max. 100W

£==5|65 OSRAM included
=

e Eijij o/ &)@ [ce| Al




Py

2300

]80

15-0256-81-E9

1 x R7s L=118 Max. 200W
OSRAM included

ey &

8170

| 65

15-0222-81-E9

1 x R7s L=78 Max. 100W
OSRAM included
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Ledbox

design Josep Patsi

o
(%)

4@
PC 90

|

AL

I
=
|

15-4716-03-M2

7
25
%

(o2}
Ples

@0
Bl

1 x GU10 Max. 35W / L=56mm @=50mm
Halogen - LED

Recommended

LED ACT-FLL-024 5W 24°

LED ACT-FLL-025 5W 35°

o
©
©
(=}
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Floor lamps




Medusa p.228
Bosquet p.232
. Hoopballoons  p.236
ﬂ Hoop p.240
F Everyday outdoor  p.244
;.'gi Blomma p.248
Iris  p.250
? Emy p.252
h- > Leila p.256
= \ Suite  p.258
- Suite  .259
i Open  p.260
F‘ Supple  p.262
* -
! E ; Kubik  p.264
J."* Arec  p.266
£ Adagio  p.268
| | Totem  p.270
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Medusa-

design Ramon Valls

"7










0540

—
350
1660

0600

25-1823-BW-T002
25-1823-BW-T003

1 x E-27 Max. 30W /
Max. L=195mm @=60mm
Fluorescent - LED
Recommended

LED ACT-FLL-050

0500

!

1750

600

0620

25-1824-BW-T002
25-1824-BW-T003

1 x E-27 Max. 30W /
Max. L=195mm @=60mm
Fluorescent - LED
Recommended

LED ACT-FLL-050

0550

71-1759-BW-BW

Medusa

/231

e

SHADE
T002

SHADE

T003

/L0 [®][ce/l0alX

145
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Bosquet /235

1910

o @

25-1837-05-05

1 x E-27 Max.150W /

Max. L=195mm @= 60mm

Halogen - Fluorescent - LED
Recomended E-27 PAR 30 Max.75W

05

AL

E(u]
<
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0375
2120 Min.
1325
Max.

1730

S

Min.1780 / Max.2275

25-0058-BW-M1

1 x E-27 Max. 28W / Max. L.=160mm @=60mm
Fluorescent - LED
Recommended LED ACT-FLL-050

/239

2 [s7]

/o)

|/[®]lce/l0] X

39
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00

design Josep Patsi
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2120 450

Min.
1400
Max.
1790

Min.1790 / Max.2310

25-0057-BW-M1

3 x E-27 Max. 23W / Max. L=140mm @=60mm
Fluorescent - LED
Recommended LED ACT-FLL-050

— '

BW [T | s [puR O[0)[5][®] [ce] [0l LA







sLveryday=
~ outdoor
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/246 Everyday outdoor

0510

—

2
ey

2125

.

0419

25-2803-14-M1

1 x E-27 Max. 150 W / Max. L=195mm @=60mm
Halogen - Fluorescent - LED
Recommended LED ACT-FLL-050

ELEMENTOS DE FIJACION AL SUELO INCLUIDOS
FLOOR INSTALLATION ACCESSORIES INCLUDED

[ 0[5 ®]lce] 0 X







B
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150 ‘“""'l——-""'"

25-4391-BW-03

e .H'f’
25-4391-BW-05

25-4391-BW-25

3 x E-27 Max. 28W / Max. L=140mm @=60mm
Fluorescent - LED
Recommended LED ACT-FLL-050

43 147

0]L0)[®]jcel[0 X
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1715

0425

25-4413-21-M2

1 x 2GX13 55W

/251



design Fransesc Vilaro










Min. 410 / Max. 900
0230

—

Min.

1350
Max.
1480

0310

25-4409-21-12

1 x E-27 Max. 30W / Max. L=180mm @=60mm

Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

Emy

/255

SHADEM DIF

0]Le)/|®][cel[6 X

46

118

162




l.eila

design Benedito Design

2500

370

1750

25-2407-AG-05
25-2407-AG-14

3 x E-27 Max. 23W / Max. L=140mm @=60mm
Fluorescent - LED

Recommended LED ACT-FLL-050

+ 3 x G9 Max. 40W OSRAM included

N
/1N [O] 5

Lo o 188
o]o)in|®]cel6 X

==

1]

77,79

| —
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uite

design Benedito Design

—

2300

220

Max.
1620
Min.

1320

850

il 25-0381-81-AJ

1 x E-27 Max. 100W / Max. L=140mm @=60mm
Halogen - Fluorescent




Max.
1420
Min.

1120

Max.850

Suite

design Benedito Design

25-0378-81-B8®

1 x G9 Max. 75W /
OSRAM included

/259

GLASS
DIF

08/ [%:) <€ [A]

107 159




/260 O
design Josep Patsi
Min. 470
Max. 670
Min. 950
Max. 1550

= m 0250
N

25-2708-21-219

1 LED x 4,5W CREE
3000K included

{ RF || 110 70 == nn
£ 0][0]|& )8 |®]ce][0] 2] [ Al o
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1130

min.
760
max
1430

min.440 / max.757

25-4415-78-M2

1 LED x 4,5W CREE

3000K included

152

103




Kubik

design Josep Patsi

1830

205[

0 O 1 L1

25-4423-03-M3

2 x T5 39W

>
[vs)
n

=
H

[I 2 -

2o
e
8
2]
a
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1900

=
210

2

25-2580-AH-AH
25-2580-05-05
25-2580-78-78

1 x R7s L=118 Max. 300W
OSRAM included

-
SlarEE







Adagio

design Josep Patsi

==X |

1670

—
[E—1

2230

25-0221-21-F1

3 x G9 Max. 75W
OSRAM included

£

GLASS|
[y

©llo]nl&|ce
X &

62

139 197

/269






Luz superior halégena

Halogen top light

RGB color system with LEDS

20

1900

HALOGEN LIGHT
ON THE TOP

s

VERTICAL
FLUORESCENT
LIGHT

1

LED COLOR
CONTROL
6-position push
button

25-2384-AF-M1

1 x R7s L=118 Max. 300W

OSRAM included
+1xT858W
included

+ 95 LEDS RGB COLOR SYSTEM

included

/271
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General mformauon




LAMPARAS / LAMPS / LAMPES / LAMPEN / LAMPADINE / LAMPADAS / JIAMIbI / LAMPA

/274

EMBALAJE (mm)

T P S ol
©) () (mm) (mm) (height x width x depth)

FLUORESCENTE COMPACTA NO INTEGRADA (CFL-ni) / COMPACT FLUORESCENT NO INTEGRATED (CFL-ni)

(==L |ACT-FLF-021 | 2611 18| 3.000 1.200 8.000 175 217 260 x 103 x 136 10
(=L |ACT-FLF-022 | 2611 24 | 3.000 1,800 8.000 175 317 365 107 x 140 10
——— | ACT-FLF-024 65 39 | 4.000 3100 16.000 16 849 90 % 110 x 887 20
——— | ACT-FLF-025 G5 54| 4.000 4.450 16.000 16 114900 | 83x104x1182 | 20
———— | ACT-FLF-027 G5 39 | 3.000 3.100 16.000 16 849 90% 110 887 20
———— | ACT-FLF-028 G5 54| 3.000 4.450 16.000 16 114900 | 83x104x1182 | 20
———— | ACT-FLF-039 G5 24| 3.000 1.750 16.000 16 549 95 x 198 x 598 40
—=» |ACT-FLF-003 | G2dd-2 | 18 | 830 | 230 1.200 8.000 34x34 153 174x81x186 10
—=» |ACT-FLF-004 | G2dd-2 | 18 | 840 | 230 1.200 8.000 34 %34 153 174x81x186 10
FLUORESCENTE COMPACTA INTEGRADA (CFL-i) / COMPACT FLUORESCENT INTEGRATED (CFL-i)

o |ACT-FLF-058 | El4 10 | 2500 |220-240| 445 10.000 39 124 137 x 88 x 211 10
=[J» |ACT-FLF-041 E14 1| 2500 |220-240 660 20.000 45 126 145102 x 242 10
=[Jp |ACT-FLF-042 | E27 11| 2500 |220-240 660 20.000 45 17 145102 x 242 10
=[Jp |ACT-FLF-043 | E27 14 | 2500 [220-240| 820 20.000 45 131 145X 102 x 242 10
=[J» |ACT-FLF-044 | E27 22 | 2500 |220-240|  1.440 20.000 58 176 194X 127 x 310 10
("1 |ACT-FLF-045 | 27 18 | 2.500 |220-240|  1.060 10.000 120 170 179X 259 x 630 10
({® |AcT-FLF-047 | E27 18 | 4000 |220-240]  1.200 12,000 55 11 142 X120 % 289 10
(W ® | AcT-FLF-048 | 27 18 | 2.500 [220-240]  1.200 12.000 55 11 142 X120 x 289 10
({® | AcT-FLF-050 | 27 23 | 4000 |220-240|  1.600 12.000 58 119 150X 120 x 289 10
({® | AcT-FLF-051 E27 23 | 2500 |220-240|  1.600 12.000 58 19 150X 120 x 289 10
&i)p | ACT-FLF-052 | E27 30 | 4000 |220-240|  1.940 15.000 58 195 215127 310 10
=0)p | ACT-FLF-053 | E27 30 | 2500 |220-240|  1.940 15.000 58 195 215127 310 10
(™ |ACT-FLF-0s5 | E27 7 | 4000 |220-240| 420 12.000 42 88 116x90x 214 10
(™ |ACT-FLF-086 | E27 7 | 2500 |220-240| 420 12.000 ) 88 116x90x 214 10
HALOGENA / HALOGEN

= | AcT-FLH-027 | GU1O 40 | 2800 | 230 30 900 2,000 507 55 131x110x257 | 20
{TE | ACT-FLH-030 69 33 | 2700 | 230 460 2.000 14 43 11855 144 20
{TE | ACT-FLH-031 69 48 | 2800 | 230 740 2.000 14 51 11855 x1 44 20
= ACT-FLH-032 (1127;[”) 230 | 2.950 | 230 5.000 2.000 12 1142 77x112x137 20
o< | ACT-FLH-033 (72;3[”) 120 | 2.950 | 230 2.300 2.000 12 749 77x112x 92 20
INCANDESCENTE / INCANDESCENT / INCANDESCENTES

(g ‘ACT—FLI-OM ‘ oAl hs ‘ 60 ‘2.500‘ 230 ‘ ‘ 30 ‘ 1200 2.000 122 136 1571 x 344 x 46 12
LED RETROFIT

(O |ACT-FLL-0019]  E27 8 | 6500 [100-240| 4507345 25.000 55 13 135 126 x 299 10
(O |ACT-FLL-0029]  E27 8 | 3.000 [100-240| 4507345 25.000 55 13 135 126 x 299 10

B> |actrooee cuio 4 | 2700 |220-240 40 450 40.000 50 52,5 77x 114 x 271 10
B> |acrrLoie  auio 7 | 2700 |220-240 40 310 25.000 50,2 80,5 77 x 114 x 271 10




LAMPARAS / LAMPS / LAMPES / LAMPEN / LAMPADINE / LAMPADAS / JIAMMbI / LAMPA
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EMBALAJE (mm)

HO IOy v e [e X e o e
(height x width x depth)
LED (LEDS-C4)

@ ACT-FLL-015 GU10 10 3.000 |220-240 580 24° . 4.200 >30.000 111 93 275x275%x 125 4
@ ACT-FLL-017 GU10 10 3.000 |220-240 580 35° . 2.000 >30.000 111 93 275x275%x 125 4
@ ACT-FLL-032 GU10 15 3.000 |220-240 824 24° . 6.000 >30.000 111 104 275x275%x 136 4
@ ACT-FLL-033 GU10 15 3.000 |220-240 872 35° . 3.000 >30.000 111 104 275x275x 136 4
5 ACT-FLL-024 GU10 5 3.000 |220-240 165 24° 1.200 >30.000 50 57 389 x356x178 10
é ACT-FLL-025 GU10 5 3.000 |220-240 160 35° 550 >30.000 50 57 389x356x178 10

Ahorro energético del 88%

Alto confort visual

Emisidn de luz uniforme
Amplio angulo de emision: 260°

Energy savings of 88%
High visual comfort

Light emission uniformity
Wide beam angle: 260°

equivalente a
brighter as

60w Incandescent

ACT-FLL-049 E27 7 6.000 |100-240 560 260°

>30.000 60 115 340 x 140 x 130 10

(I | ACT-FLL-050 E27 7 | 3.000 |100-240

560 260°

>30.000 60 115 340 x 140 x 130 10

Los pedidos de lamparas siempre deben respetar las unidades de embalaje reflejadas en esta
pagina. Todas las bombillas son de 12 marca

Light bulbs POs shall always be placed according to the packaging units refl ected in the present
page. All light bulbs are fi rst quality.

Les commandes d'ampoules doivent toujours respecter les unités d’emballage fi gurant sur cette
page. Toutes les ampoules sont de grande marque

Bei Bestellungen von Leuchtmittel bitte die auf dieser Seite angegebenen Verpackungseinheiten
beachten. Alle Leuchtmittel sind von namhaften Fabrikaten.

Gli ordini relativi alle lampadine devono tenere in conto le unité diimballaggio evidenziate in questa
pagina. Tutte le lampadine sono di marca

Os pedidos de lampadas devem respeitar sempre as unidades de embalagem refl ectidas nesta
pagina. Todas as lampadas sdo de 12 marca.

HDVI COCTaBNeHNM 3akasa HeO6><O£LVIMO YHMTBIBATb KONMYECTBO eANHULL B ynakOBKe 0603HaYEHHbIX
Ha laHHOW CcTpaHuue. Bce namnsl OT yHWwnx NpoV3BoANTENEN,

Zamowienia na zrodta $wiatta powinny by¢ przygotowywane zgodnie z pakowaniem pokazanym na
tej stronie. Wszystkie zrodta $wiatta sg najwyzszej jakosci

1-El'uso de lamparas de mala calidad, afecta directamente a la vida util de la reactancia

2-En los casos de reactancias de uso independiente utilizadas en downlights, es importante no
cubrir el equipo con mantas térmicas utilizadas habitualmente

para aislar los techos

3-Después de un corte en el suministro eléctrico, es importante desconectar la luminaria de mane-
ra que cuando se reanude el suministro ésta se encuentre

desconectada

4-lmportante tener la precaucion de no combinar en una misma instalacion equipos magnéticos y
equipos electronicos, ya que éste puede ser mativo de reduccion de horas de vida de una reactan-
cia electronica

1-Using bad quality lamps will directly affect the life spam of the ballast

2-When talking about ballasts for individual use commonly used in downlights, it's necessary to
clarify that the gear cannot be covered with termic blankets

normally used to isolate ceilings

3-After a power failure, it is important to unplug the light fi tting, and it should be kept so when the
power supply is renewed

4-Itis important to pay attention not to combine magnetic and electronic ballasts on the same
installation, as this would reduce the life of the electronic ballasts

1-Lutilisation d’ampoules de mauvaise qualité affecte directement la durée de vie utile du ballast.
2-Dans le cas des ballasts & utiliser indépendamment dans les downlights, il estimportant de ne
pas couvrir ces dispositifs a I'aide des couvertures thermiques qui servent habituellement a isoler le
plafond.

3-Aprés une coupure d'alimentation électrique, il importe de débrancher le luminaire de sorte que
ce dernier se trouve éteint au rétablissement du courant

4-|l convient de veiller a ne pas combiner dans une méme installation des dispositifs magnétiques et
des dispositifs électroniques, car cela peut réduire la durée de vie d'un ballast électronique

1-Die Verwendung von Lampen geringer Qualitdt kann die Lebensdauer der elektronischen Vors-
chaltgerate direkt beeintrachtigen

2-Fr einen einwandfreien Betrieb der unabhédngigen elektronischen Vorschaltgeréte flr die Down-
lights die Gerate nicht mit zur Dachisolierung verwendeten Dammplatten abdecken

3-Wenn es zu einem Stromausfall kommt, die Lampe ausschalten bzw. vom Stromanschluss tren-
nen, damit sie bei Riickkehr der Stromversorgung abgeschaltet ist

4-Es muss besonders darauf geachtet werden, in einer Anlage keine magnetischen und elektro-
nischen Geréte zu kombinieren, da dies die Lebensdauer der elektronischen Vorschaltgeréte direkt
beeintrachtigen kann.

1-Lutilizzo dilampade di cattiva qualita ha conseguenze negative sulla vita utile della reattanza
2-Nei casi di reattanze di uso indipendente utilizzate nei downlight, & importante non coprire il
dispositivo con coperte termiche normalmente utilizzate per isolare i soffitti

3-Dopo un black-out, scollegare la lampada in modo che quando la corrente viene riallacciata la
lampada sia scollegata

4-E importante fare attenzione a non combinare dispositivi magnetici ed elettronici nella stessa
installazione, poiché cio pud comportare una riduzione delle ore divita di una reattanza elettronica

1-A utilizagdo de lampadas de fraca qualidade afeta diretamente o tempo de vida util da reactancia
2-Nos casos de reactancias de uso independente utilizadas em focos, € importante ndo cobrir o
equipamento com mantas térmicas utilizadas normalmente para isolar os tetos.

3-Na sequéncia de um corte de energia elétrica, € importante desligar a luminaria para que, aquan-
do do restabelecimento, esta esteja desligada

4-E importante ter o cuidado de ndo combinar numa tnica instalagé@o equipamentos magnéticos

e equipamentos eletronicos, na medida em que esta situagdo pode causar a redugao de horas de
vida de uma reactancia eletronica

1-/cnonb3oBaHne namn HeHaanexallero kayecTsa cokpallaeT cpoku akennyataumm MPY.

2-1151 BCTparBaeMblx NOTONOUHbIX CBETUIIBHWKOB B Ciydae, ecnv 060pyaoBaHne He BCTPOEHO,
3anpeulaeTcs ero n3oampoBaHme TennosallmTHeIMY MatepranamMm, NCNnonb3yemMbiMy AN N30A9UMn
noToskKa

3-Tpu OTKNIOHYEHNIN BNEKTPOIHEPT N HEOOXOAMMO BBIKMIIOHUTEL CBETULbHIIK Tak, YTOOb! Npw
BO306HOBNEHUM TOK&, CBETUIIBbHWK Haxoamncs B OTKIIOHEHHOM COCTOAHMN

4-N36eratb OAHOBPEMEHHOIO NOAKNOYEHMS B OOHY CETb MArHUTHOIO 1 3N1EKTPDOHHOIO
060pYyA0BaHWS, NOCKOSIbKY 3TO MOXET NPUBECTY K COKPALLEHUIO CPOKa CNyXObl 8N1eKTPOHHOM MPY.

1-Uzywanie stabej jakosci zrodet $wiatta wptynie negatywnie na zywotno$¢ uktadu zaptonowego
2-Uktady zapftonowe uzywane indywidualnie w lampach typu downlight nie moga by¢ przykrywane
izolacjg cieplng uzywang do ocieplania sufitow.

3-Po zaniku pradu oprawy nalezy odtgczy¢ od zrodta pragdu do momentu powrotu zasilania w sieci
4-Waznym jest, aby nie tagczy¢ magnetycznych i elektronicznych uktadow zaptonow.
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REFE. COLLECTION PAG. REF. COLLECTION PAG.
00-2403 LEDAGIO 59 05-0380 SUITE 107
00-0001 CIRC 35 05-0381 SUITE 109
00-0002 CIRC 35 05-0382 SUITE 109
00-0003 NET 23 05-0567 LEVEL 138
00-0049 SKY 56 05-0570 FLAT 121
00-0052 SKY 56 05-0571 FLAT 121
00-0053 RINGOFIRE 17 05-0644 LOV 98
00-0054: RINGOFIRE 17 05-0647 LOV 98
00-0056 TANDEM 21 05-0658 LOV 101
00-0087 TWINS 48 05-0677 LOV 101
00-0221 ADAGIO 62 05-1817 RIZZ 54
00-0338 LINEAR 69 05-1818 RIZZ 854
00-04.89 LEDAGIO 59 05-1819 RIZZ 54
00-0504: LEDAGIO 59 05-1822 RIZZ 854
00-0641 CIRC 35 05-1940 HALL 116
00-0642 CIRC 35 05-1941 HALL 114
00-0643 NET 23 05-2271 HOTELS 112
00-0678 TANDEM 21 05-2273 HOTELS 112
00-0778 TANDEM 21 05-2366 FLAT 121
00-0779 NET 24 05-2367 FLAT 21
00-0826 NET 24 05-2397 SLIMM 129
00-2392 SKY 56 05-2572 BOOMERANG 132
00-2397 SLIMM i 05-2573 BOOMERANG 132
00-2407 LEILA 77 05-2574 CIAO 133
00-2673 TEMPO 66 05-2708 OPEN 104
00-2725 SHI b7 05-2870 TRAC 136
00-2726 UMBRELLA 32 05-4356 SKATA 126
00-2727 UMBRELLA 32 05-4394 BEND 94
00-2801 SILUET 52 05-4395 BEND 94
00-2804 TROPPO 65 05-4409 EMY 118
00-2872 CLEAR 26 05-4415 SUPPLE 103
00-4348 BALLOONS 39 05-4716 LEDBOX 89
00-4391 BLOMMA 43 05-4717 LEDBOX 91
00-4409 EMY 46 05-4718 LINE 97
00-4413 IRIS 45 05-4719 LINE 97
00-4416 TULIP 37 05-4720 LOV 98
00-4424 LEDAGIO 59 10-0055 SWAY 151
00-4425 LEDAGIO 59 10-0080 OFFICE 157
00-4601 SPIN 4 10-0378 SUITE 159
00-4604 SPIN 4 10-0381 SUITE 160
00-4605 SPIN A 10-1824. MEDUSA 145
00-4607 SPIN 4 10-2056 BONNENUIT 165
00-4608 SPIN A 10-2708 OPEN 155
00-4613 SPIN 4 10-2709 OPEN 155
00-4615 SPIN 4 10-4391 BLOMMA 147
00-4616 SPIN 4 10-4409 EMY 162
00-4617 SPIN “4 10-4413 IRIS 149
00-4618 SPIN A4 10-4415 SUPPLE 152
05-0047 LOV 98 15-0003 NET 184
05-0221 ADAGIO 139 15-0008 HAT 218
05-0265 MIRROR 123 15-0056 TANDEM 175
05-0266 MIRROR 123 15-0079 QUATTRO 201

05-0325 DUNA 130 15-0157 SKA 209
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REF. COLLECTION PAG.
15-0158 SKA 209
15-0221 ADAGIO 197
15-0222 MINI 223
15-0223 MINI 222
15-0256 MINI 223
15-0590 SQUARE 204
15-0591 SQUARE 204
15-0592 SQUARE 204
15-0635 QUATTRO 201
15-0638 QUATTRO 201
15-0778 TANDEM 175
15-0835 NET 184
15-1815 GLOBAL 183
15-1816 GLOBAL 183
15-1950 SIX 170
15-1956 SIX 170
15-1959 SIX 170
15-2138 MOON 189
15-2385 BASIC 206
15-2386 BASIC 206
15-2391 BASIC 206
15-2410 ACE 178
15-2411 ACE 181
15-2412 ACE 178
15-2575 SKA 209
15-2779 ONA 199
15-2780 ONA 199
15-2781 ONA 199
15-2782 ESCHER 194
15-2804 TROPPO 193
15-2806 OCHO 211
15-2807 OCHO 211
15-2870 TRAC 186
15-4314 SLIGHT 203
15-4316 SLIGHT 203
15-4318 SLIGHT 203
15-4332 NEMO 221
15-4407 PETRA 216
15-4408 PETRA 216
15-4601 SPIN 214
15-4604 SPIN 214
15-4605 SPIN 214
15-4607 SPIN 214
15-4608 SPIN 214
15-4613 SPIN 24
15-4615 SPIN 214
15-4616 SPIN 214
15-4617 SPIN 214
15-4618 SPIN 214
15-4716 LEDBOX 225
20-0313 ADAGIO 63
20-0326 DUNA 68
20-0536 ADAGIO 63

REF. COLLECTION PAG.
20-2407 LEILA 79
25-0057 HOOP 242
25-0058 HOOP BALLOONS 239
25-0221 ADAGIO 269
25-0378 SUITE 259
25-0381 SUITE 258
25-1823 MEDUSA 231
25-1824 MEDUSA 231
25-1837 BOSQUET 235
25-2384 TOTEM 271
25-2407 LEILA 256
25-2580 ARC 267
25-2708 OPEN 260
25-2803 EVERYDAY OUTDOOR 246
25-4391 BLOMMA 249
25-4409 EMY 255
25-4413 IRIS 251
25-4415 SUPPLE 263
25-4423 KUBIK 264
71-0053 RINGOFIRE 17
71-1759 MEDUSA 231
71-2232 TRACK CONECTOR 26, 37 48

23,24,
71-2241 REMOTE CONTROL 35 184
IBIS C/17  IBIS 190
IBIS C/27  IBIS 190
IBIS C/37 IBIS 190
IBIS C/47  IBIS 190
PAN 178 DRESS UP 171
PAN 186 DRESS UP 171
PAN 187 DRESS UP 111
PAN 188 DRESS UP 111
PAN-157 DRESS UP 111
PAN-158 DRESS UP 111
PAN-161 DRESS UP 111
PAN-162 DRESS UP 111
PAN-175 DRESS UP 111
PAN-176 DRESS UP 111
PAN-177 DRESS UP 111
PAN-179 DRESS UP 111
PAN-180 DRESS UP 111
PAN-194 DRESS UP 111
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e Las descripciones y medidas de los aparatos del presente catélogo son orientativas, pudiendo por tanto ser modificadas, a fin de mejorar las
caracteristicas técnicas o de disefio. ® La empresa se reserva el derecho de anular o modificar cualquier modelo sin previo aviso. ® Todos los mo-
delos presentados cumplen las normas exigidas por la C.E. para aparatos de iluminacién de uso doméstico y sus caracteristicas vienen determi-
nadas por las clases | y II. ® Los acabados y las especificaciones técnicas corresponden a los productos que se suministran en Europa, pudiendo
éstos variar en otros mercados. ® Para una buena conservacion de las lamparas, no usar bombillas de potencia superior a las recomendadas y
limpiar simplemente con un pafo seco. No usar limpia metales, ya que dafian los barnices protectores que garantizan la duracién del acabado.

® The descriptions and dimensions of the items in this catalogue are indicative and may be modified for the purpose of technical or design impro-
vements. ® We reserve the right to cancel or change all models without prior notice ® All items meet the E.C. Class | and Class Il safety regulations
for home lighting appliances. ® The finishes and technical specifications listed here are for the European market and may vary elsewhere. ® Do not
use stronger bulbs than recommended, and always clean lamps with a soft dry cloth alone since metal polish will damage the protective finish.

e Les descriptions et mesures des appareils de ce catalogue sont données a titre d’orientation, pouvant étre modifiées dans le but d’améliorer
les caractéristiques techniques ou de design. ® L'usine se réserve le droit d’annuler ou modifier I'un ou I'autre de ses modéles sans avis préalable.
¢ Tous les modeles présentés sont conformes aux normes exigées par la C.E. pour les appareils d’éclairage domestique et leur caractéristiques
sont determinées par le classe | et Il. e Les finitions et spécifications techniques correspondent a la demande du marché européen. Elles peuvent
étre modifiées pour d’autres pays. ® Ne pas utilitser d’ampoules d’une puissance supérieure a celle recommandeé. Pour un bon entretien, utiliser
simplement un chiffon sec. N'utilisez aucun produit pour métaus, ils abiment le vernis protecteur.

¢ Die Beschreibung und MaB3e der in diesem Katalog aufgefihrten Modelle dienen der Orientierung und kdnnen zur Verbesserung der technischen
Eigenschaften oder des Designs gedndert werden. e Der Hersteller behdlt sich das Recht vor, Modelle zu &ndern oder aus dem Programm zu
nehmen. e Die gezeigten Modelle erflillen alle die innerhalb der EU geforderten Normen und Richtlinien fir Leuchten fur allgemeine Beleuch-
tungszwecke der Schutzklassen | und Il. e Die Ausfliihrungen und technischen Daten gelten fUr den européischen Markt und kdnnen in anderen
Landern abweichen. e Fir eine gute Erhaltung der Leuchten ist der Betrieb mit Lampen hdherer Leistung als empfohlen zu vermeiden. Zur Reini-
gung benutzen Sie einfach ein trockenes Tuch, da Metallputzmittel die Schutzlackierung angreifen.

 Le descrizioni e le dimensioni degli articoli del presente catalogo vengono fornite a mero titolo orientativo e possono pertanto essere modificate
al fine di migliorarne le caratteristiche tecniche o di design. e La Casa si riserva il diritto di cessare la produzione o di modificare qualsiasi modello
senza preawviso. e Tutti i modelli presentati sono conformi alle normative C.E. per dli articoli da illuminazione per uso domestico di classe I e Il. ®
Le rifiniture e le specifiche tecniche corrispondono ai prodotti venduti in Europa; tali dati possono pertanto variare su altri mercati. ® Per una buona
conservazione delle lampade ,non utilizzare lampadine di potenza superiore a quellla consigliata e pulirle semplicemente con un panno asciutto.
Non utilizzare prodotti per la pulizia del metallo che potrebbero rovinare le vernici di protezione che garantiscono la vita della rifinitura.

¢ As descri¢des e medidas dos modelos do presente catélogo séo orientativas podendo, portanto, ser modificadas com o fim de melhorar as ca-
racteristicas técnicas ou de desenho. ¢ Medidas em cm. e LEDS reserva-se o direito de anular ou modificar qualquer modelo sem aviso prévio. e
Todos os modelos apresentados cumprem as normas CE para aparelhos de iluminagdo de uso doméstico e as suas caracteristicas de proteccéo
estéo definidas pelas Classes | ou Il. ® Para uma boa conservagdo dos aparelhos, nunca usar ldmpadas de poténcia superior a recomendada
nem usar produtos para limpeza de metais porque podem danificar os vernizes de protecgao que garantem a duracéo do acabamento. Para
limpeza usar apenas um pano seco. ® Recomenda-se ndo molhar as luminérias com agua de rega que contenha um elevado grau de sais ou
acidos. ® As potencias indicadas para as lampadas PL electrénicas correspondem as marcas Osram, Philips ou GE indistintamente, excepto se
se especifica alguma marca em concreto.

* Onu1caHVist 1 pasmepbl, PUryPUPYIOLLME B 9TOM KaTasiore, ABNSOTCA NPUOAN3UTENBHBIMU, MO3TOMY OHM MOTYT M3MEHSTLCS B ClyHae ylyuLleHst
TEXHUYECKNX XaPaKTEPUCTUK UK Au3aiiHa n3nenvin. © GrpmMa-n3roToBuTeNb OCTaBNsSET 3a COOOM NMPaBo Ha CHATWE C MPOW3BOACTBA WS
Moavdbmkaumio nobon Mofenn 6e3 npedynpexaeHs © Bee npeacTasneHHble Moge oteedaoT Hopmam EC ans gomMallHmMx OCBETUTEbHbIX
NPUOOPOB, MX XapaKTEPUCTVIKM COOTBETCTBYIOT kiaccaMm | 1 |1 ® Tunbl OTAENKM U TEXHUHECKME XapaKTEPUCTUKIA COOTBETCTBYIOT MPOLYKLMN,
rnocTaensiemMoit B EBpOMy; Ha WHbIX PblHKax [AaHHble MokasaTenn MOryT MeHsTbCs. ® [ns o6ecneqeHns MakCUMasibHOrO Cpoka CryxObl
CBETWIBbHVKOB, HE PEKOMEHAYETCS WCMOMb30BaTb JlaMrbl,  MOLLHOCTb KOTOPbIX, MPEBbILLAET PEKOMEHAOBAHHYI0. [INs rUreHnYeckom
06paboTKN CBETUBHUKA MCMONB3YMTE CyXYto TPAMKY. He 1cnonb3yinTe cpeacTsa Ans YMCKA METAINIOB, Tak Kak OHW MOTYT MOBPEanTb JakK,
MOKPBIBAIOLLIMN 1 3aLLMLLIIOLLNM BHELLHIOK CTOPOHY CBETUbHMKA

e Opisy i wymiary urzadzen z niniejszego katalogu sg orientacyjne, moga zatem ulec zmianie w celu ulepszenia wiasciwosci technicznych lub
wzornictwa. ® Firma zastrzega sobie prawo do wycofania lub zmodyfikowania jakiegokolwiek modelu bez wczesniejszego uprzedzenia. ® Wszys-
tkie przedstawione modele spetniaja przepisy wymagane przez CE dla urzadzen oswietleniowych do uzytku domowego, a ich cechy charakterys-
tyczne sg okreslone klasami | i Il. ® Wykonczenia i specyfikacje techniczne odpowiadajg produktom jakie sg dostarczane w Europie, moga one
rézni¢ sie na innych rynkach. ¢ Dla odpowiedniej konserwacji lamp nie stosowaé zaréwek o mocy wyzszej niz zalecana i czysci¢ suchg szmatka.
Nie stosowac $rodkéw do czyszczenia metali, gdyz uszkadzajg one lakiery ochronne, ktdre zapewniajg trwato$¢ wykonczen.

eTodos los derechos reservados. Ninguna parte de este libro puede ser reproducida en ninguin formato de papel o electrénico, sin el consentimien-
to previo del editor o de los propietarios de los derechos.

*All rights reserved. No part of this publication may be reproduced or transmitted in any form or by any means, electronic storage and retrieval
system, without permission in writing from the copyright owner (s).

eTous droits réservés. Aucune partie de ce livre ne pourra étre reproduite en format papier ou électronique sans I'autorisation préalable de I'éditeur
ou du propiétaire des droits.

eSamtliche Rechte vorbehalten. Kein Teil dieses Buches darf in keinem Papier-oder elektronischem Format ohne ausdriickliche Zustimmung des
Herausgebers oder der Inhaber der Urheberrechte wiedergegeben oder vervielfaltigt werden.

eTutti i diritti riservati. Nessuna parte di questo libro pud essere riprodotta in nessum formato cartaceo o elettronico, senza la previa autorizzazione
dell’ editore o dei propietar dei diritti.

* Todos os direitos reservados. Nenhuma parte deste livro pode ser reproduzida em nenhum formato de papel ou electrénico, sem o consenti-
mento prévio do editor ou dos proprietarios dos direitos.

* Bce npasa 3aLumiLeHbl. 3anpeLLeHo 1Cnosib3oBaHve Ntoboro Marepurana s JaHHOro katanora 6e3 paspeLLeHs HoCUTeNs MpaB COBCTBEHHOCTY.
* \Wszystkie prawa zastrzezone. Zadna cze$¢ niniejszej publikacji nie moze by¢ powielana w zadnym formacie papierowym ani elektronicznym bez
wczesniejszej zgody wydawcy lub wiascicieli tych praw.
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OUTDOOR

Luminarias  disefladas  para la
maxima resistencia a las condiciones
ambientales, con una amplia oferta que
incluye desde el estilo contemporaneo
y moderno hasta disefios mas clasicos.

Luminaires specially designed for the
maximum resistance to environmental
conditions with a wide range including
both  contemporary and classical
models.

LA CREU

Luminarias decorativas con una
excelente relacion calidad-precio,
de todos los estilos: moderno,
clasico, tradicional y rustico .. vy
aptas para distintas aplicaciones:
dormitorios, salones, bafos, zonas
publicas.

Decorative  luminaires with an
excellent price-quality ratio in all
styles: modern, classical, traditional
and rustic and suitable for different
applications: bedrooms living
rooms, bathrooms and public areas.

ALABASTER

Luminarias en alabastro tanto de estilo
barroco como de estilo contemporaneo.
Y aplicaciones luminico-arquitectonicas
(paneles, cornisas y espejos) en
alabastro para los ambientes mas
sofisticados.

Alabaster luminaires both in baroque
and contemporary style. And light-
architectonic  applications  (panels
cornices and mirrors) made of alabaster
for more sophisticated environments

ARCHITECTURAL

Soluciones  luminicas  de  altas
prestaciones para espacios comerciales,
oficinas u obras contract.

Producto singular por su calidad,
funcionalidad y facilidad de instalacion y
mantenimiento

High-performance light solutions for
commercial spaces, offices or contract
works

Product which is unique due to its quality,
functionality and ease of installation and
maintenance

URBAN

Luminarias para alumbrado urbano,
tanto de zonas residenciales
como de alumbrado vial, con
distintas soluciones pensadas para
favorecer el ahorro energético vy la
anticontaminacion luminica.

Luminaires for urban lighting both
in residential areas as well as road
lighting, with specific solutions
designed to promote energy saving
and anti-light pollution

VENTILACION
CEILING FANS

Cuidada seleccion de ventiladores
con opciones para todos los estilos
decorativos. Modelos  silenciosos vy
con las mas altas prestaciones, que
favorecen el ahorro energético.

Careful selection of fans with options for
all decorative styles. Silent models with
the highest performance, which promote
energy saving
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Tel.: 973 468 101

Fax.: 973 468 129

e-mail: info@leds-c4.com
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Tel.: + 34 973 468 130

Fax.: + 34 973 468 129
e-mail: france@leds-c4.com

Portugal

Tel.: + 34 973 468 130

Fax.: + 34 973 468 129
e-mail: portugal@leds-c4.com
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Tel.: + 34 973 468 102

Fax.: + 34 973 468 106
e-mail: europe@leds-c4.com

América Latina

Tel.: + 34 973 468 115

Fax.: + 34 973 468 106

e-mail: sudamerica@leds-c4.com

USA - Canada

Tel.: +34 973 468 109

Fax: +34 973 468 106

e-mail: lighting@leds-c4.com

Asia - Pacific & Africa
Tel.: + 34 973 468 116

Fax.: + 34 973 468 106
e-mail: export@leds-c4.com

Middle East Countries

Tel.: + 34 973 468 108

Fax.: + 34 973 468 106

e-mail: dep-export@leds-c4.com
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Clase | ® Class |  Classe | ® Classe | ® Classe | ®
Classe | ® Knacc | ® Klasa |
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Clase |l ® Class Il ® Classe Il ® Classe Il ® Classe Il ®
Classe Il ® Knacc Il ® Klasa Il

Clase lll ® Class lll ® Classe lll ® Classe lIl ® Classe Il
* Classe lll « Knacc Il ® Klasa lll

Luminarias no adecuadas para cubrirse con ma-
terial aislante térmico e Luminaires should never

be covered with any heat insulating material ® Les
luminaires ne devraient pas etre couverts par du
materiel isolé thermique ® Nicht geeignet fir eine
Installation in einer isollierten Decke e Apparecchi
inappropriati per essere coperti con materiale isolan-
te termico e Estas luminarias ndo podem ser cober-
tas com material isolante térmico ® He ponyckaetcs
TEnoM30sLVS IaHHbIX CBETUBHIKOB ® Oprawy
nigdy nie powinny by¢ przykrywane materiatem
izolujgcym ciepto.

Luminarias no adecuadas para el montaje directo
en superficies normalmente inflamables ® Non
suitable for direct installation on normally inflamable
surfaces ® Luminaires inadéquates pour le montage
directe sur des surfaces qui sont normalement
inflammables ® Montage auf normal entflammbaren
Oberflachen nicht zuldssig ® Apparecchi inappro-
priati per montaggio su superfici infiammabili e Estas
luminérias ndo podem ser montadas diretamente
sobre superficies normalmente inflaméaveis e He
[OMyCKAEeTCs YCTAaHOBKA AAHHbIX CBETVIBHUKOB

Ha JIerKOBOCTIIAMEHSILLIMXCS MOBEPXHOCTSIX @

Nie instalowa¢ bezposrednio na powierzchniach
tatwopalnych.

Fabricado segun normas de seguridad y electro-
magnetismo de Europa ¢ Manufactured according
to the set safety and electomagnetism standards of
Europe ® Fabriqués en conformité avec les normes
de securité et d’electromagnétique de I'Europe ®
Hersgestellt nach den in Europa geltenden Sicher-
heits- und elektromagnetischen Bestimmungen
 Tutti i prodotti fabbricati rispettano le norme di
sicurezza e di elettromagnetismo europee ® Fa-
bricado de acordo com as normas de seguranga

e electromagnetismo da Europa e Vi3rotosneHo

B COOTBETCTBUM C €BPOMENCKUMN CTaHaapTamu
L1591 91IEKTPOHHOIO V1 31EKTPOMArHUTHOrO
obopynosaHust. ® Wyprodukowane zgodnie z
zasadami europejskich standartow bezpieczenstwa
i elektromagnetyki.

Resistente al hilo incandescente a 850°C ® Resis-
tance to incandescent wire at 850°C ® Tenue au feu
850°C e Gluhdrahtbestandig auf 850°C e Resis-
tente a filo incandescente 850°C e Resistente ao
fio incandescente a 850°C e [NpoLuno 1cnbiTaHve
cnnpasnbio Hakanmearus 850°C ¢ Odporno$éna
drut zarowy o temperaturze 850°C

Equipo no incluido ® Gear not included
Equipement non compris ® Gerat nicht
mitgeliefert  Trasformatore non incluso
Equipamento nao incluido ® O6opynosaHue He
BK/lOYeHO ® Zasilacz nie dotaczony

Equipo electronico e Electronic gear ©
Equipement electronique  Elektronische
Vorschalgerat ¢ Dispositivo elettronico ® Aparelho
electrénico ® OnekTpoHHbIn Gannact ® Osprzet
elektroniczny

Equipo magnético ® Magnetic gear ® Equipement
magnetique ® Magnetische Vorschalgerat  Dis-
positivo magnetico ® Equipamento magnético ®

MarHuTHein 6annact e Osprzet magnetyczny

Sistema de codificacion para indicar el grado de
proteccion proporcionado por una envolvente con-
tra la entrada de elementos solidos y liquidos ® A
coding system that shows the degree of protection
that a casing provides against the penetration of
solid objects or dust and liquids e Systeme de codi-
fication permettant d’indiquer le degré de protection
procuré par une enveloppe contre la pénétration

de corps solides, poussieres et liquides e Dieses
Codierungssystem dient zur Angabe des Schutz-
grades, der mit einer besonderen Verkleidung zum
Schutz gegen das Eindringen fester Gegensténde,
Staub oder Flussigkeiten erreicht wird e Sistema di
codifica per indicare il grado di protezione offerto da
un involucro contro la penetrazione di oggetti solidi,
di polvere, o di liquidi e Sistema de codificacéo para
a indicagao do grau de protecgao proporcionado
por um invélucro contra a penetragao de objectos
solidos ou pé e liquidos ® Cuctema KogmpoBaHus
L5t 0603HAYEHNS CTEMEHM 3aLLMTbI Kopryca
MPOTVIB MonaaaHyst TBEPAbLIX Vi XKUOKWX S71EMEHTOB
® System kodowania wskazujgcy na stopien
ochrony przed wnikaniem ciat obcych, kurzu i wody.

SN\

Instalacion en el techo e Ceiling installation
Installation au plafond ® Deckenmontage
Installazione a soffitto ® Instalacéo no tecto e
YcTaHoBka nof, NoTonkoM @ Instalacja sufitowa

Distancia minima entre el foco de la luminaria y

el objeto iluminado e Minimum distance to be left
between the focus of the lighting fixture and the
lightened object e La distance minimum pour étre
gauche entre le foyer de I'accessoire d’éclairage

et I'object allumé e Mindestabstand zwischen dem
Scheinwerfer der Leuchte und dem beleuchteten
Gegenstand e Distanza minima tra la lampada e
I'oggetto illuminato e Distancia minima entre o foco
da luminaria e o objecto iluminado ® MuHUMansHoe
PaCcCTOsIHNE MEX/y CBETOBbLIM (POKYCOM 1
oceellaemMbiM 06bekToM. © Minimalna odlegtos¢ do
zachowania pomiedzy czotem lampy a o$wietlanym
obiektem.

Regulador de intensidad ® Dimmer
Régulateur d’intensité e Mit dimmer e Con
regolatore d'intensita ® Com regulador de

intensidade e Perynstop spkocTi ® Sciemniacz

Interruptor de encendido ® On/off switch e
Interrupteur simple allumage ® Schalter ¢
Interruttore di accensione e Interruptor on/off
KnasuiwHbI BbiKNouaTens ® Wigcznik

Doble interruptor de encendido e Double on/off
switch e Interrupteur double allumage ¢ Doppel
Schalter ® Doppio interruttore di accensione ® Duplo
interruptor on/off e [1ga knasWLWHbIX BbIKOHaTENS
* Wigcznik podwojny

Interruptor de encendido en el cable e Cable on/
off switch e Interrupteur d’allumage sur le cable
Schalter am Kabel e Interruttore d’accensione nel

cavo ® Cabo com interruptor on-off ® Beikiouatesns
Ha nposofe ® Wytacznik w przewodzie

Interruptor de cuerda e Pull cord switch e
Interrupteur a ficelle e Strickschalter  Interruptor
de cordaoe Interruttore a corda ® BepeBouHblii
BbIk/to4aTeNs ® Wigcznik sznurowy

Orientable e Adjustable ® Orientable ® Verstellbar e
Orientabile e Ajustavel e Perynnpyembin ©
Regulowane

DDA I A X XTI

Direccion del halo de luz ¢ Halo light direction
Direction du faisceau lumineux ® Halo Lichtrichtung
 Direzione del Fascio di luce ¢ Direcgéo do feixe de
luz ® HanpaeneHue caeta. ® Kierunek funy swiatta

Apto para posicion vertical y horizontal e Suitable
for vertical and horizontal mounting e Installation

en position verticale et horizontale ® Schenkreckt
und waagrecht geeignet ® Adatto in verticale ed in
orizzontale ® Apto para posicéo vertical e horizontal
® BepTuKasibHO-/rOPU30HTaNIbHOE PACTONIOKEHNE ®
Montaz poziomy i pionowy

Uds. de embalaje ® Items per box ¢ Unité
d’emballage ® Verpackungseinheiten

Unita d’imballaggio ® Uds. de embalagem e
Konnyectso egunHuL, B kopobke ® Sztuk w pudetku

Sistema de apertura abatible ®

Collapsible opening system ® Systéme d’ouverture
rabattable e Kippbares Offnungssystem * Siste-
ma di apertura ribaltabilee Sistema de abertura
reciclével ® OTKpbIBaeTCS B IBYX HANPaBNEHUSX ®
Sktadany system otwierania

Modelos registrados ¢ Registered models
Modéles enregistrés e Eingetragene Mode-
lle ® Modelli registrati ¢ Modelos registados
* 3aperecTpupoBaHHble Moaenn © modele

zastrzezone

()

Consultar disponibilidad e Check availability ®
Vérifiez la disponibilité e Bitte nach Verfugbarkeit
fragen e Verificare la disponibilita ¢ Consultar
disponibilidade ® MNMpoBepuTtb Hann4me ® Spytaj o
mozliwo$¢

o)

Bajo consumo e Energy saving ¢ Economie
d’énergie ® Energiesparlampe ¢ Risparmio ener-
getico e Baixo consumo ® SHeprocbeperatoLuii ®
Energooszczedny

Luz célida ® Warm light ® Lumiére chaude ¢ War-
mweiBes Licht e Luce calda ® Luz quente ® Tennbin
ceeT ® Ciepte $wiatto

Consulte con equipo comercial ® Please,contact our
sales team e Consultez I'équipe commerciale e Bitte
wenden Sie sich an unsere Vertriebsmitarbeiter ®
Consultare il team di vendita ® Consulte a n/ Equi-
pa Comercial ® [MPOKOHCYNBTVPYINTECH Y HALLMX
MeHe[pKepoB Mo npoaaxam ® Prosze skonsultowad
sig z dziatem handlowym

Lumens/watios ® Lumens/Watts ® Lumens/watt
® Lumen/Watt ® Lumen/Watt ® Limenes/watts
eLLumendw/watéw ® JliomeHbl/BaTThI

Mando a distancia ® Remote control e
Télécommande ® Fernbedienung ® Telecomando e
Comando a distancia ® MynbT ynpasneHns e Pilot
zdalnego sterowania

DIF

Material difusor  Diffuser material ® Materiau
diffusant e Difuseur Material ® Materiale diffusore ®
Material difusor ® Matepunan anddysopa ® Materiat
rozpraszajgcy

Controlador con mando a distancia ® Controller
with remote control e Contréleur avec
télécommande ® Controller mit Fernbedienung
* Regolatore con telecomando ¢ Controlador
com comando a distancia ® KoHtponnep ¢
AVICTaHLWOHHbBIM ynpasneHvem ® Nastawnik z
pilotem zdalnego sterowania

Material pantalla ® Shade material ® Matériels Abat-
jour e Material des Schirmes ¢ Materiale del paralu-
me ¢ Material Abajur ® MaTepuan abaxypa

® Materiat abazuru

Pilas incluidas  Batteries included e Piles
fournies e Batterien inklusive ¢ Pile incluse ¢ Pilhas
incluidas ® Batapeiikin B KomnnekTe ® kacznie z
bateriami
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